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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your product
which has been manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read
this entire user manual and all other accompanying documents carefully before using the product and
keep it as a reference for future use. If you handover the product to someone else, give the user manual
as well. Follow all warnings and information in the user manual.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences between models
will be identified in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

Important information or useful hints
about usage.

Warning of hazardous situations with
regard to life and property.

% Warning of electric shock.

Warning of risk of fire.

ft Warning of hot surfaces.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY

q3

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.
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t Important instructions and warnings for safety and

environment
This section contains safety

instructions that will help protect from

risk of personal injury or property
damage. Failure to follow these
instructions shall void any warranty.
General safety

e This appliance can be used by
children aged from 8 years and

above and persons with reduced

physical, sensory or mental

capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been

given supervision or instruction

concerning use of the appliance
in a safe way and understand the

hazards involved.

Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

e |nstallation and repair procedures

must always be performed by
Authorized Service Agents. The
manufacturer shall not be held

responsible for damages arising

from procedures carried out by

unauthorized persons which may

also void the warranty. Before

installation, read the instructions

carefully.

e Do not operate the product if it is

defective or has any visible
damage.
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Control that the product function
knobs are switched off after every
use.

Safety when working with gas

Any works on gas equipment and
systems may only be carried out
by authorised qualified persons
who are Gas Safe registered.
Prior to the installation, ensure
that the local distribution
conditions (nature of the gas and
gas pressure) and the adjustment
of the appliance are compatible.
This appliance is not connected to
a combustion products or
evacuation device. It shall be
installed and connected in
accordance with current
installation regulations. Particular
attention shall be given to the
relevant requirements regarding
ventilation; See Before installation,
page 11

The use of gas cooking appliance
results in the production of heat
and moisture in the room in which
it is installed. Ensure that the
kitchen is well ventilated: keep
natural ventilation holes open or
install a mechanical ventilation
device (mechanical extractor
hood). Prolonged intensive use of
the appliance may call for



additional ventilation, for example
increasing the level of the
mechanical ventilation where
present.

Gas appliances and systems must
be regularly checked for proper
functioning. Regulator, hose and
its clamp must be checked
regularly and replaced within the
periods recommended by its
manufacturer or when necessary.
Clean the gas burners regularly.
The flames should be blue and
burn evenly.

Good combustion is required in
gas appliances. In case of
incomplete combustion, carbon
monoxide (CO) might develop.
Carbon monoxide is a colourless,
odourless and very toxic gas,
which has a lethal effect even in
very small doses.

Request information about gas
emergency telephone numbers
and safety measures in case of
gas smell from you local gas
provider.

What to do when you smell gas

Do not use open flame or do not
smoke. Do not operate any
electrical buttons (e.g. lamp
button, door bell and etc.) Do not
use fixed or mobile phones. Risk
of explosion and toxication!

Open doors and windows.

Turn off all valves on gas
appliances and gas meter at the
main control valve, unless it's in a
confined space or cellar.

Check all tubes and connections
for tightness. If you still smell gas
leave the property.

Warn the neighbours.

Call the fire-brigade. Use a
telephone outside the house.

Do not re-enter the property until
you are told it is safe to do so.

Electrical safety

If the product has a failure, it
should not be operated unless it
is repaired by the Authorized
Service Agent. There is the risk of
electric shock!

Only connect the product to a
grounded outlet/line with the
voltage and protection as
specified in the “Technical
specifications”. Have the
grounding installation made by a
qualified electrician while using
the product with or without a
transformer. Our company shalll
not be liable for any problems
arising due to the product not
being earthed in accordance with
the local regulations.

Never wash the product by
spreading or pouring water onto it!
There is the risk of electric shock!
ever touch the plug with wet
hands! Never unplug by pulling on
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the cable, always pull out by
grabbing the plug.

The product must be unplugged
during installation, maintenance,

cleaning and repairing procedures.

If the power connection cable for
the product is damaged, it must
be replaced by the manufacturer,
its service agent or similary
qualified persons in order to avoid
a hazard.

The appliance must be installed
so that it can be completely
disconnected from the network.
The separation must be provided
either by a mains plug, or a
switch built into the fixed
electrical installation, according to
construction regulations.

Any work on electrical equipment
and systems should only be
carried out by authorized and
qualified persons.

In case of any damage, switch off
the product and disconnect it
from the mains. To do this, turn
off the fuse at home.

Make sure that fuse rating is
compatible with the product.

Product safety
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The appliance and its accessible
parts become hot during use.
Care should be taken to avoid
touching heating elements.
Children less than 8 years of age

shall be kept away unless
continuously supervised.

Never use the product when your
judgment or coordination is
impaired by the use of alcohol
and/or drugs.

Be careful when using alcoholic
drinks in your dishes. Alcohol
evaporates at high temperatures
and may cause fire since it can
ignite when it comes into contact
with hot surfaces.

Do not place any flammable
materials close to the product as
the sides may become hot during
use.

Keep all ventilation slots clear of
obstructions.

Do not use steam cleaners to
clean the appliance as this may
cause an electric shock.
Unattended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous and
may result in fire. NEVER try to
extinguish a fire with water, but
switch off the appliance and then
cover flame e.g. with a lid or a
fire blanket.

Danger of fire: Do not store items
on the cooking surfaces.

If the surface is cracked, switch
off the appliance to avoid the
possibility of electric shock.



For the reliability of the fire of the

product;

e Make sure the plug is fitting to
socket as well for not cause to
spark.

e Do not use damaged or cutted or
extension cable except the
original cable.

e Make sure that not whether liquid
or moisture on the socket is
pluged to product .

e Make sure your gas connection is
installed as well for not cause the
gas leakage.

Intended use

e This product is designed for
domestic use. Commercial use
will void the guarantee.

e This appliance is for cooking
purposes only. It must not be
used for other purposes, for
example room heating.

e The manufacturer shall not be
liable for any damage caused by
improper use or handling errors.

Safety for children

e Accessible parts may become hot
during use. Young children should
be kept away.

¢ The packaging materials will be
dangerous for children. Keep the
packaging materials away from
children. Please dispose of all
parts of the packaging according
to environmental standards.

e Electrical and/or gas products are
dangerous to children. Keep
children away from the product
when it is operating and do not
allow them to play with the
product.

¢ Do not place any items above the
appliance that children may reach
for.

Disposing of the old product

Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the
Waste Product:

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product
bears a classification symbol for
waste electrical and electronic
equipment (WEEE).

This product has been manufactured
with high quality parts and materials
which can be reused and are suitable
for recycling. Do not dispose of the
waste product with normal domestic
and other wastes at the end of its
service life. Take it to the collection
center for the recycling of electrical
and electronic equipment. Please
consult your local authorities to learn
about these collection centers.
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Compliance with RoHS Directive: =~ Package information

The product you have purchased e Packaging materials of the

complies with EU RoHS Directive product are manufactured from

(2011/65/EU). It does not contain recyclable materials in

harmful and prohibited materials accordance with our National

specified in the Directive. Environment Regulations. Do not
dispose of the packaging

materials together with the
domestic or other wastes. Take
them to the packaging material
collection points designated by
the local authorities.
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P General information

Overview

5 3
1 Tempered glass 4 Assembly clamp
2 Pan support 5 Control panel

3 Base cover

°LO _ ‘

3 4
1 Rapid burner Rear left 3 Auxiliary burner Front right
2 Normal burner Front left 4 Normal burner Rear right
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Package contents

ccessories supplied can vary depending on
he product model. Not every accessory

escribed in the user manual may exist on
your product.

1. User manual
Technical specifications

Gas type / pressure NG G 20 /20 mbar

External dimensions (height / width / depth 84 mm/580 mm/510 mm

Burners

echnical specifications may be changed alues stated on the product labels or in the
ithout prior notice to improve the quality of documentation accompanying it are
he product. btained in laboratory conditions in
. — ) accordance with relevant standards.
Figures in this manual are schematic and Depending on operational and
may not exactly match your product. environmental conditions of the product,
these values may vary.

Injector table

Position hob zone | 2900 W 1750 W 1000 W 1750 W
Rear left Front left Front right Rear right

G 20/13 mbar

G 20/20 mbar
GoWurmba 8RR s
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E Installation

Preparation of location and electrical and
gas installation for the product is under

customer’s responsibility.

DANGER:
The product must be installed in

accordance with all local gas and/or
electrical regulations.

DANGER:
Prior to installation, visually check if the

product has any defects on it. If so, do
not have it installed.

Damaged products cause risks for your
safety.

Before installation

The hob is designed for installation in a

commercial worktop. A safety distance must be

left between the appliance and the kitchen walls

and furniture. See figure (values in mm).

e |tcan also be used in a free standing
position. Allow a minimum distance of 750
mm above the hob surface.

e (¥ Ifacooker hood is to be installed above
the cooker, refer to cooker hood
manufacturer' instructions regarding
installation height (min 650 mm)

*  Remove packaging materials and transport
locks.

e Surfaces, synthetic laminates and adhesives
used must be heat resistant (100 °C
minimum).

e The worktop must be aligned and fixed
horizontally.

e Cut aperture for the hob in worktop as per
installation dimensions.

60
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Room ventilation

All rooms require an openable window, or
equvalent, and some rooms will require a
permanent vent as well.

The air for combustion is taken from the room air
and the exhaust gases are emitted directly into
the room.

Good room ventilation is essential for safe
operation of your appliance. If there is no window
or door available for room ventilation, an extra
ventilation must be installed.

The appliance may be located in a kitchen,
kitchen/diner or a bed-sitting room, but not in a
room containing a bath or shower. The appliance
must not be installed in a bed-sitting room of
less than 20m®,

Do not install this appliance in a room below
ground level unless it is open to ground level on
at least one side.

greater than not required
10 m den

basement

Installation and connection

e Product can only be installed and connected
in accordance with the statutory installation
rules.

Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet/line

protected by a fuse of suitable capacity as stated

in the "Technical specifications” table. Have the

grounding installation made by a qualified

electrician while using the product with or

without a transformer. Our company shall not be

liable for any damages that will arise due to

using the product without a grounding installation

in accordance with the local regulations.
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DANGER:

The product must be connected to the
mains supply only by an authorised and
qualified person. The product's
warranty period starts only after correct
installation.

Manufacturer shall not be held responsible
for damages arising from procedures
carried out by unauthorised persons.

DANGER:

The power cable must not be clamped,
bent or trapped or come into contact
with hot parts of the product.

A damaged power cable must be replaced
by a qualified electrician. Otherwise, there ig
risk of electric shock, short circuit or fire!

e Connection must comply with national
regulations.

e The mains supply data must correspond to
the data specified on the type label of the
product. Type label is at the rear housing of
the product.

e Power cable of your product must comply
with the values in "Technical specifications"
table.

DANGER:

Before starting any work on the
electrical installation, disconnect the
product from the mains supply.
There is the risk of electric shock!

Power cable plug must be within easy reach
after installation (do not route it above the

hob).

Plug the power cable into the socket.
Gas connection

DANGER:

Product can be connected to gas
supply system only by an authorised
and qualified person.

Risk of explosion or toxication due to
unprofessional repairs!

Manufacturer shall not be held responsible
for damages arising from procedures
carried out by unauthorised persons.




DANGER:

Before starting any work on the gas
installation, disconnect the gas supply.
There is the risk of explosion!

¢ (as adjustment conditions and values are
stated on labels (or ion type label).

our product is equipped for natural gas
(NG).

e Natural gas installation must be prepared
before installing the product.

e There must be a flex pipe at the outlet of
the installation for the natural gas
connection of your product and the tip of
this pipe must be closed with a blind plug.
Service Representative will remove the blind
plug during connection and connect your
product by means of a straight connection
device (coupling).

e Make sure that the natural gas valve is
readily accessible.

e [fyou need to use your product later with a
different type of gas, you must consult the
Authorised Service Agent for the related
conversion procedure.

Installing the product

1. The sealing gasket provided in the package

must be applied on the lower casing bend
around the hob as shown in the figure,
during installation of the hob

. Place the hob on the counter and align it.
3. Using the installation clamps secure the hob
by fitting through the holes on the lower

casing.

1 23 4
* min. 20 & max. 40 mm

Hob
Screw
Installation clamp
Counter
Sealing gasket
ear view (connection holes)

DO~ WN =

) 4

Place the burner plates, burner plate caps and
grills back to their seating after installation.

can damage the gas and electrical system.

Making connections to different holes is not
a good practice in terms of safety since it

Final check
1. Open gas supply.
2. Check gas installations for secure fitting and
tightness.
3. Ignite burners and check appearance of the
flame.
Flame must be blue and have a regular
shape. If the flame is yellowish, check if the
burner cap is seated securely or clean the
burner.
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Gas conversion

DANGER:
Before starting any work on the gas
installation, disconnect the gas supply.

There is the risk of explosion!

In order to change your appliance's gas type,

change all injectors and make flame adjustment

for all valves at reduced flow rate position.

Exchange of injector for the burners

1. Take off burner cap and burner body.

2. Unscrew injectors by turning the counter-
clockwise.

3. Fit new injectors.

4. Check all connections for secure fitting and
tightness.

New injectors have their position
marked on their packing or injector
table on Injector table, page 10 can be
referred to.

i

Flame failure device (model dependant)
Spark plug

Injector

Burner

Mwno =

4. If the flame is higher than the desired
position, turn the screw clockwise. If it is
smaller turn anticlockwise.

5. For the last control, bring the burner both to
high-flame and reduced positions and check
whether the flame is on or off.

Depending on the type of gas tap used in your

appliance the adjustment screw position may

vary.

1 Flow rate adjustment screw

1 Flow rate adjustment screw

Unless there is an abnormal condition, do
not attempt to remove the gas burner taps.

ou must call an Authorised service agent if

If the gas type of the unit is changed, then
he rating plate that shows the gas type of
he unit must also be changed.

it is necessary to change the taps.

Reduced gas flow rate setting for hob taps
1. Ignite the burner that is to be adjusted and
turn the knob to the reduced position.

2. Remove the knob from the gas tap.

3. Use an appropriately sized screwdriver to
adjust the flow rate adjustment screw.

For LPG (Butane - Propane) tumn the screw

clockwise. For the natural gas, you should turn

the screw counter-clockwiseonce.

» The normal length of a straight flame in the

reduced position should be 6-7 mm.
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Future Transportation

e Keep the product's original carton and
transport the product in it. Follow the
instructions on the carton. If you do not
have the original carton, pack the product in
bubble wrap or thick cardboard and tape it
securely.

e Secure the caps and pan supports with
adhesive tape.

Check the general appearance of your
product for any damages that might have
occurred during transportation.




ﬂ Preparation

Tips for saving energy

The following information will help you to use

your appliance in an ecological way, and to save

energy:

e Defrost frozen dishes before cooking them.

e Use pots/pans with cover for cooking. If
there is no cover, energy consumption may
increase 4 times.

e Select the burner which is suitable for the
bottom size of the pot to be used. Always
select the correct pot size for your dishes.
Larger pots require more energy.

Initial use
First cleaning of the appliance

The surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.

Do not use aggressive detergents, cleaning
powders/creams or any sharp objects
during cleaning.

Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass
since they can scratch the surface, which
may result in shattering of the glass.

1. Remove all packaging materials.
2. Wipe the surfaces of the appliance with a
damp cloth or sponge and dry with a cloth.
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E How to use the hob

General information about cooking

Never fill the pan with oil more than
one third of it. Do not leave the hob
unattended when heating oil.
Overheated oils bring risk of fire. Never
attempt to extinguish a possible fire
with water! When oil catches fire,
cover it with a fire blanket or damp
cloth. Turn off the hob if it is safe to do
s0 and call the fire department.

e Before frying foods, always dry them well
and gently place into the hot oil. Ensure
complete thawing of frozen foods before
frying.

e Do not cover the vessel you use when
heating oil.

e Place the pans and saucepans in a manner
so that their handles are not over the hob to
prevent heating of the handles. Do not place
unbalanced and easily tilting vessels on the
hob.

e Do not place empty vessels and saucepans
on cooking zones that are switched on.
They might get damaged.

e Operating a cooking zone without a vessel
or saucepan on it will cause damage to the
product. Turn off the cooking zones after
the cooking is complete.

e Asthe surface of the product can be hot, do
not put plastic and aluminum vessels on it.
Such vessels should not be used to keep
foods either.

Use flat bottomed saucepans or vessels only.

Put appropriate amount of food in
saucepans and pans. Thus, you will not
have to make any unnecessary cleaning by
preventing the dishes from overflowing.

Do not put covers of saucepans or pans on
cooking zones.

Place the saucepans in a manner so that
they are centered on the cooking zone.
When you want to move the saucepan onto
another cooking zone, lift and place it onto

16/EN

the cooking zone you want instead of sliding
it.

Gas cooking

e Size of the vessel and the flame must match
each other. Adjust the gas flames so that
they will not extend the bottom of the vessel
and center the vessel on saucepan carrier.

Using the hobs
1 4

2 3

Rapid burner 20-26 cm

Normal burner 14-20 cm

Auxiliary burner 12-18cm

Normal burner 14-20 cm is list of advised

diameter of pots to be used on related

burners.

Large flame symbol indicates the highest cooking

power and small flame symbol indicates the

lowest cooking symbol. In turned off position

(top), gas is not supplied to the burners.

Igniting the gas burners

1. Keep bumner knob pressed.

2. Turn it counter clockwise to large flame
symbol.

» Gas is ignited with the spark created.

3. Adjust it to the desired cooking power.

Turning off the gas burners

Turn the keep warm zone knob to off (upper)

position.
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Gas shut off safety system (in models with
thermic component)

1

As a counter measure
against blow out due to fluid
overflows at burners, safety
mechanism trips and shuts
off the gas.

1. Gas shut off
safety

Push the knob inwards and turn it counter
clockwise to ignite.

After the gas ignites, keep the knob pressed
for 3-5 seconds more to engage the safety
system.

If the gas does not ignite after you press
and release the knob, repeat the same
procedure by keeping the knob pressed for
15 seconds.

DANGER:
Release the button if the burner is not

ignited within 15 seconds.

Wait at least 1 minute before trying again.
There is the risk of gas accumulation and
explosion!
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E Maintenance and care

General information

Service life of the product will extend and the
possibility of problems will decrease if the
product is cleaned at regular intervals.

DANGER:

Disconnect the product from mains
supply before starting maintenance and
cleaning works.

There is the risk of electric shock!

DANGER:

Allow the product to cool down before
you clean it.

Hot surfaces may cause burns!

e (lean the product thoroughly after each use.

In this way it will be possible to remove
cooking residues more easily, thus avoiding
these from burning the next time the
appliance is used.

¢ No special cleaning agents are required for
cleaning the product. Use warm water with
washing liquid, a soft cloth or sponge to
clean the product and wipe it with a dry
cloth.

e Always ensure any excess liquid is
thoroughly wiped off after cleaning and any
spillage is immediately wiped dry.

e Do not use cleaning agents that contain
acid or chloride to clean the stainless or
inox surfaces and the handle. Use a soft
cloth with a liquid detergent (not abrasive) to
wipe those parts clean, paying attention to
Sweep in one direction.

he surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning
powders/creams or any sharp objects
during cleaning.
Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass
since they can scratch the surface, which
may result in shattering of the glass.
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Do not use steam cleaners to clean the
appliance as this may cause an electric
shock.

Cleaning the hob

Gas hobs

1. Remove and clean the saucepan carriers and
burner caps.

2. Clean the hob.

3. Install the burner caps and make sure that
they are seated correctly.

4. When installing the upper grills, pay attention
to place the saucepan carriers so that the
burners are centered.

Glass ceramic surfaces
Wipe the glass ceramic surface using a piece of
cloth dampened with cold water in a manner as
not to leave any cleaning agent on it. Dry with a
soft and dry cloth. Residues may cause damage
on the glass ceramic surface when using the hob
for the next time.
Dried residues on the glass ceramic surface
should under no circumstances be scraped with
hook blades, steel wool or similar tools.
Remove calcium stains (yellow stains) by a small
amount of lime remover such as vinegar or
lemon juice. You can also use suitable
commercially available products.
If the surface is heavily soiled, apply the cleaning
agent on a sponge and wait until it is absorbed
well. Then, clean the surface of the hob with a
damp cloth.
Sugar-based foods such as thick cream and
syrup must be cleaned promptly without
waiting the surface to cool down. Otherwise,
glass ceramic surface may be damaged
permanently.

Slight color fading may occur on coatings or
other surfaces in time. This will not affect
operation of the product.

Color fading and stains on the glass ceramic
surface is a normal condition, and not a defect.




Cleaning the control panel
Clean the control panel and knobs with a damp
cloth and wipe them dry.
Do not remove the control buttons/knobs to
clean the control panel.

Control panel may get damaged!

1 Knob
2 Sealing element

Do not remove the sealing elements under
he knobs for cleaning.
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Troubleshooting

e heated, they may expand and cause noise. >>> This is not a fault.
ere is no ignition spark.
>>> Check fuses in the fuse box.

Main gas valve is closed. >>> Open gas valve.
Gas pipe is bent Install jpe properly.

. omponents.

Burners are wet. >>> Dry the burner components.

Burner cap is not mounted safely. >>> Mount the burner cap properly.

Gas valve is closed. >>> Open gas valve.

Gas cylinder is empty (when using LPG). >>> Replace gas cylinder.

[i]Consult the Authorised Service Agent or the
dealer where you have purchased the
product if you can not remedy the trouble
although you have implemented the

instructions in this section. Never attempt to
repair a defective product yourself.
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Mepen Hayanom akcnnyatauum npo‘lwral“n're 3TO PYKOBOACTBO Nosb3oBarens!

YBaxaeMblit nokynarens!

Cnacubo 3a T0, YTO OTAANM NPELNOYTEHME NPOAYKLMM koMnaHun «Beko». Hapeemcs, 4to 310
BbICOKOKAYECTBEHHOE M3Lenie, U3rOTOBMNEHHOE C NPUMEHEHWEM CaMblX COBPEMEHHBIX TEXHOMOrWIA, ByneT
[EMOHCTPUPOBATL HaunyyLlne pesynbTarthl SKCyatawuu. [ns aToro nepen Havanom akcnyarawum
BHMMATENBHO NPOYNTAIATE 3TO PYKOBOLCTBO M BCIO COMYTCTBYHOLLYHO [JOKYMEHTALMIO U MCMIONb3YIATE €ro B
[JanbHeNLLeM B Ka4eCTBE CnpaBoYHUKa. Ecnv Bbl nepefaeTe usfenqe HOBOMY Bnafdenblly, nepenante emy u
PYKOBOACTBO nonb3osatens. [MpuaepxusaiiTech BCex NpeaynpexaeHii u uHchopMaLmuy, CofepXallmxcs B
PYKOBOACTBE.

MMOMHWTE, YTO [JaHHOE PYKOBOACTBO NOMb30BATENS TakKe MOXET OblTb MPUMEHUMO K HEKOTOPLIM APYTM
mozensm. Pasnununs mexay Mopensamu OyayT ykasaHbl B pyKOBOLCTBE.

MosicHeHMs K cMMBONam

B AaHHOM pyKOBOLCTBE MONb30BaTENs UCMOMb3YKTCS CReayHoLLMe CUMBONbI:

BaxHas uHopMaLus unn nonesHble
COBETHI N0 MCMIOMB30BAHHIO.

MpenynpexaeHue o cUTyaLusix,
OracHbIX ANs KU3HU TIOAEN v
UMYLLECTBA.

MpeaynpexaeHue 06 onacHoCTH
MOPaXEHMS BMEKTPUYECKUM TOKOM.

MpeaynpexaeHue 06 onacHoCTH
noxapa.

MpeaynpexaeH1e o ropsaunx
MOBEPXHOCTSIX.

B B B By B

Ipouspoaureb: Komnauusi Apdejnk (Arcelik A.S.)
10puanyeckuii aapec: Kapaau JI:kannecn Ne 2-6 34445

Crormogxe/Cram0yn/Typuns
c E E H[ Ilpousseneno B Typuun



COLOEPXAHME

BaXHble MHCTPYKLWN U
npeaynpexaeHns no TexHuke
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U Baxble MHCTPYKLMUN 1 NpeaynpeXaAeHUsA NO TeXHUKE
Ge30nacHOCTM U OXpaHe oKpyXKatolueil cpeabl

B naHHOM pasaene copepxatcs
WHCTPYKLMM MO TEXHMKE
Be30nacHOCTH, KOTOPbLIE MOMOryYT
BaM u3bexatb TpaBM
noepexaeHni. Mpu HecobnoaeHnm
9TWX NPaBuI BCE rapaHTUiHbIE
0bs13aTenbCTBa aHHYNMPYIOTCS.

Obwwme npaBuna TEXHUKK

BesonacHocTu

- OTO uU3aenme Moxet
aKcnnyaTupoBaTbCs AETbMU
cTapLue 8 neT 1 NioabMu ¢
OrpaHuUyYeHHbIMU U3NYECKUMU,
CEHCOPHbIMY MY YMCTBEHHBIMM
CMOCOOHOCTAMM, a TaKkKe
NMUAMK, HE UMEIOLLMMM
[IOCTaTOYHOrO OMNbITa U 3HaHWUA,
TOMNbKO B TOM Cy4ae, ecin OHu
HaxoaATcs noA, HabnaeHuem
NALL, OTBETCTBEHHbIX 33 WX
6e30nacHOCTb, Unn
NPOWHCTPYKTUPOBAHbI Ha
npeamet 6e3onacHoro
MCNONb30BaHNS U3AENua 1
0CO3HAOT CBSA3AHHbIE C 3TUM
PUCKM.
Cnepute 3a TeM, YToObl AETU HE
urpanu ¢ yctponctaom. [letu
MOTYT YNCTUTb 1 0BCNyKMBaTb
YCTPOWCTBO TOMBKO NOA,
HabnoaeHuem.

- Pabotbl no ycTaHoBKE
PEMOHTY [OMKHbI BbIMOMHATHCS
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TONbKO NPEACTaBUTENAMU
aBTOPW30BAHHON CEPBUCHOM
cnyx6bl. [MponsBoauTens He
HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a
NOBPEXAEHNS B pesynbTaTe
BbINOSHEHMS paboT NuLUamm, He
VMEIOLLIMMM COOTBETCTBYIOLLEN
KBanudukaumn. 310 Takke
MOXET NPUBECTU K
aHHYIMPOBAHWIO rapaHTuum.
[Nepep, ycTaHOBKOW
BHUMATENbHO NPOYTUTE
WHCTPYKLMK.

+  He nonb3yinTech HEMCNpPaBHLIM
U3OenueM, a Takke npu Hanuyum
Ha HEM 3aMeETHbIX NOBPEXAEHUN.

. [poBepsiTe, utobbI Nocne
KaXOoro NCcnonb3oBaHus
nepeknoyaTeny QyHKLun
n3genms Bbinn BbIKIIOYEHD!.

MpaBuna TexHUKM Be30nacHoCTM

npw paboTe C rasoBbIM

obopynoBaHuem

. Bce pabotbl ¢ ra3oBbIMM
npubopamu 1 cuctemamu
BOMKHbI BbINOMHATL TOMBKO
KBanuULMPOBaHHbIE
cneuuanucTbl, MetLLmMe NpaBo
Ha BbINOMHEHWE Takux pabor.

+  [lepep ycTaHOBKOW NpOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT M NapaMeTpsl
MECTHOW pacnpenenuTesisHoun



CeTV (aaBneHue 1 TN rasa)
HacTpoiikam npubopa.

OTO YCTPOWCTBO He
NOACOEANHAETCH K YCTPOMCTBY
LN yAaneHus NpoayKToB
ropeHus. 370 YCTPONCTBO He
NOACOEAUHAETCS K YCTPONUCTBY
ONs yAaneHus NpoayKToB
ropeHus. YcTaHoBKa 1
noakntodeHne npubopa SOMKHbI
BbINOSIHATLCA B COOTBETCTBUM C
LENCTBYIOLLMMYU HOPMaMK Y
npasunamu. Ocoboe BHUMaHWe
cnegyeT yoenuTb TpeboBaHusaM
K BEHTUNALMM (CM. pasgen fdo
Havarna ycmaHoeku, cmp. 1 2).

Bo Bpems akcnnyatayuu
ra3oBOW NAWUTLI OHa BblgeNseT
TENNO, BNary v NpoLyKTbl
CropaHus B NOMELLEHNN, B
KOTOPOM YCTaHOBMNEHa.
Ybenmtech, UTO KyXHSt XOPOLLO
NpOBETPUBAETCS, B
0COBEHHOCTM BO Bpems
ncnonb3oBaHus npubopa:
LEPXKUTE OTKPbITLIMUA OTBEPCTUS,
Yepes KOTopble OCYLLECTBIAETCS
€CTECTBEHHAs BEHTUNALMS, UK
yCTaHoBuTe npubop Ans
NCKYCCTBEHHOW BEHTUNALMN
(MeXaH14eCcKyto HaaNAUTHYHO
BbITSKKY). [lnuTensHoe
WHTEHCWUBHOE WUCMOSb30BaHWe
npubopa moxet TpebosaTb
LOMNOINHUTENBHON BEHTUNALMN,
Hanpumep, YBENUYEHNS YPOBHS

MOLLHOCTY MEXaHU4ECKOM
BbITSDKKM, €CIM OHa UMEETCH.
Heobxoaumo perynsipHo
NPOBEPSTH UCMPABHOCTb
rasoBblx NPUBOPOB U CUCTEM.
Perynatop, LWnaHr 1 ero XxomyT
cnesyeT NpoBePSTb PETYNSPHO U
3aMeHSITb B CPOKM,
PEKOMEHA0BaHHbIe
NPOM3BOAMTENEM, UMW NO Mepe
HeobxoanMocCTy.

PerynsipHo ounwanTe rasosble
ropernku. [opernka JomkHa
ropeTb POBHbIM rofybbIM
nnameHem.

B razoBbIx npubopax
Heobxoanmo obecneumnTb
NOMHOE CXMraHue rasa, Tak Kak
NpW HENOJSTHOM CropaHuu rasa
Bblaensietcs yrapHoii ra3 (CO).
YrapHbilii ra3 (MOHOOKCHA
yrnepoga) - 3To O4eHb
S00BUTLIN BeCLBETHLIN ra3 6e3
3anaxa, KOTopbli faxe B O4eHb
MarblX J03aX Bbl3blBaeT
OTpaBfIEHNE U CMEPTD.
Y3HaiTe y CBOEro nocrasLumka
rasa Tened)oH MecTHOM
aBapuiHoi crnyxobl rasa, a
TaKkke 03HAKOMbTECh C MEpaMy
NPEAOCTOPOXHOCTU, KOTOPbIE
HeobXxoaMmo nNpeanpuHUMaThL
npn obHapyxeHUu 3anaxa rasa.
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Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH NPK
obHapyxeHuu 3anaxa rasa

CHe nonb3yiTech OTKPbITHIM
nameHeM 1 He Kypute. He
NONb3YWTECH NEKTPUYECKUMU
BbIKIIO4aTeNsMM (Hanpuvep,
BbIKIIOYaTENEM OCBELLEHNS,
[BEPHbIM 3BOHKOM M T.4.). He
NONb3YWTECH CTALMOHAPHBIMU U
MOBUMBHBIMK TenedoHamu.
OcTeperaiiTech B3pbiBa U
OTpaBreHus rasom!
[NepekponTe BCce KpaHbl ra3oBbIX
NPMBOPOB 1 ra3oBbIX CHETUMUKOB
OTKpoWTe OKHa 1 ABEPY.
MpoBepbTe BCE TPYObI U
COEMHEHNS Ha rEPMETUYHOCTb.
Ecnu 3anax rasa He ucyesaer,
NOKMHbTE NOMELLEHMeE.
[Mpepynpeaute cocenen.
Bbl30oBUTE NOXaPHYHO KOMaHAY.
3BOHMUTE MO TenegOHHOMY
annapary, KOTOpbIi HaxoguTcs
3a npegenamu goma.

He BxoguTe B NOMELLEHNE, NOKa
BaM He coobLyat, 4To aTo
BesonacHo.

OnekTpobe3onacHoOCTb
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B cnyyae HeucnpaBHoCTH
cnepyet npekpaTuTb
aKcnyaTaumio u3aenus, noka
OHO He ByaeT OTPEMOHTMPOBaHO
B @BTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe. CyLlecTByeT puck

NOPaXeHNs ANEKTPUYECKUM
TOKOM!

3penne MOXHO NOAKNIOYATb
TONbBKO K 3a3eMJSIEHHON
PO3ETKE/MUHUM, HANPSHKEHNE W
YPOBEHb 3aLLMTbI KOTOPOWA
COOTBETCTBYIOT NapameTpam,
yKa3aHHbIM B pa3gene

« TEXHUYECKNE XaPaKTEPUCTUKUY.
YCTaHOBKY 3a3eMIeHNS JOMKEH
BbINOSHATb
KBanMULMPOBaHHbIN
cneumanucT (npu
“cnonb3oBaHun npubopa ¢
TpaHcdopmaTopom unu 6e3
Hero). Hala komnaHus He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a Kakne-nnbo
npobnembl, BO3HUKLIME
BCINEACTBUE UCMOSb30BaHUS
nsgenus 6es sasemneHus,
BbINOSTHEHHOrO B COOTBETCTBUM C
MECTHbLIMW HOPMaMK 1
npaBunamu.

Hukorga He neTe Bogy Ha
u3genue Bo BpeMs MbiTbs!
CyLLEeCTBYET PUCK NOPaXEHNS
3NEKTPUYECKUM TOKOM!
KaTeropuyecku 3anpeLiaetcs
[0TparnBaTbCsl K LUTENCENbHOM
BUITKE BNaxHbIMK pykamu! He
TAHUTE 3a Kabenb NUTaHus.
BblHUMas BUSKY U3 PO3ETKM,
BepuTtech HENOCPEACTBEHHO 3a
BUIIKY.

Mpexae Yem npuctynarb K
YCTQHOBKE, TEXHUYECKOMY



0BCnyX1BaHMIO, YNCTKE W
PEMOHTY, u3genme Heobxoanmo
OTKIIOYMTb OT SNEKTPOCETH!.

Bo nsbexaHne HeCYaCTHbIX
Cny4yaeB Npu NoBpEXAEHUM
kabens nuTaHWs ero 3ameHy
LOMKEH BbINOMHATD
NPOM3BOAMUTENb, €r0 CreyuanucT
Mo CEPBIUCY UMK NULO, UMetoLLiee
aHanor1yHyto KBanuukaLmio.
Onektponpubop cneayet
yCTaHaBNMBaTb TakuM 0bpasom,
4TOObI €70 MOXHO ObINO
MOMHOCTHH OTCOEAUHUTL OT
CETM ANEKTPONUTaHKS.
OTcoeanHeHue fOMmKHO
OCYLLECTBMSATLCS C NOMOLLbIO
LUTENCENbHON BUNKW MK
BbIKI0YaTENS, BCTPOEHHOTO B
(hMKCMPOBaHHYI0 CETb
ANeKTponuTaHus, B
COOTBETCTBMM CO
CTPOMTENbHBIMI HOPMAaTUBAMM 1
npasunamm.

Bce paboTbl ¢ anekTpuyeckum
0bopyaoBaHUEM W cUCTEMAaMM
LOMKHBI BbIMOMHATLCSA TOMBKO
KBanMQULMPOBaHHBIMM
cneumanmcTami, onyLEHHbIMM
K BbINOJHEHWIO TaKuX paboT.

B cnyyae kakoro-nunbo
NOBPEXAEHNS BbIKMHOUNTE
Npnbop 1 0TCOEANHUTE ero OT
anekTpoceTu. [1ns aToro
BbIKITI0YMTE OOLLMA
NpeaoxpaHnTenb B JOME.

MpoBepbTE, COOTBETCTBYIOT MK
U3OEnuI0 HOMUHATbHbIE
XapaKTepUCTUKM
NpefoXpaHUTENS.

BesonacHocTb n3genua

[laHHOe u3aenwve u ero BHeLLHWe
4acTu HarpeBarTCa B npoLecce
ucnonb3oBaHus. byabTe
OCTOPOXHbI, HE KacalTeCh
HarpeBaTesbHbIX 3N1eMEHTOB.
[eten mnagwe 8 net cnepyet
Aonyckatb K yXOBOMY LUKady
TOMbKO NOA, NOCTOSHHBIM
NPUCMOTPOM B3POCHIbIX.

He nonb3yiTtecs npubopom,
Haxo4sACh NOA BO3LENCTBUEM
arnkorons Unm nekapcTBeHHbIX
npenapaTtoB, CHKAKOLLMX
CKOPOCTb peaKLm 1nm
HapyLAKOLWMX KOOPAWHALMIO
[BVKEHUN.

ByabTe 0CTOPOXHbI NPy
MCNOMNb30BaHUN CIIUPTHBIX
HanWUTKOB B NPUroTaBn1BaeMblx
6ntogax. Mpu BbICOKOA
Temneparype CnmpT UcnapseTcs
1 NpW CONPUKOCHOBEHUU C
rOPSYNMU NOBEPXHOCTAMM
MOXET 3aropeThbCs U Bbl3BaTb
noxap.

He pacnonarante psigoMm ¢
npudopom
NerkoBoCnIaMeHsoLLMECS
MaTepuarnsl, Tak kKak BO BpeMs
paboTbl ero 6okoBble
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NOBEPXHOCTW MOTYT CUIBbHO
HarpeBaTbCs.

CneguTe 3a Tem, 4TobbI
BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS
ObINM NOMHOCTBLIO OTKPLITI.

He ucnonb3aynte Ansa YACTku
YCTPOMCTBA NApOOYUCTUTENMN,
MOCKOJbKY 9TO MOXET NPUBECTY
K MOPaXXEHWIO ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

[Mpn NPUrOTOBNIEHMMN MULLY C
XMPOM WUIM MacroM He
OCTaBnANTE BApPOYHYH NaHesNb
6e3 npucmoTpa, NOCKOSbKY 9TO
MOXET MPUBECTU K BO3rOPAHUIO.
Kateropuueckn SAMNPELAETCAH
racuTb Takoe nnams BOLOM;
crneayeT BbIKMIOYNTL YCTPOMCTBO
W HaKPbITb OrOHb, HaNpUMep,
KPbILUKOW WIn
NPOTUBOMOXaPHbLIM MOKPLITUEM.
OnacHocTb noxapa: He XpaHuTe
npeaMeTbl Ha KOH(OPKaX.

Ecnu noBepxHOCTb TpecHyna,
BbIKIKOYNUTE YCTPONCTBO BO
n3bexaHne nopaxeHms
ANEKTPUYECKIM TOKOM.

[ins obecneyeHns NoxapHo
BesonacHOCTH n3genus
cobntofanTe HkeykasaHHbIe
npasuna.
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YbeauTech, 4To BUNIKa NOTHO
BCTaBNeHa B PO3ETKY U He
NCKPWT.

3anpeLyaeTcs Ucnonb3oBaTb
NOBPEXAEHHbIN NGO

obpesaHHbIi Kabesb, a Takke
YAMHATENb; MOXHO
NoJib30BaTLCSA TONbKO
OpUrMHanbHLIM Kabenem.
Ybepoutech, UTO B PO3ETKE, K
KOTOPOIA NOAKNYaeTCs U3aenue,
OTCYTCTBYHOT XNAKOCTb MK
Bnara.

YbeauTech, YTO NOAKIOYEHNE
rasa BbINMOMHEHO TakuM 06pasoMm,
4TOObI UCKIMIOUNTB YTEYKY rasa.

icnonb3oBaHue no HasHa4YEHMIo

[aHHoe n3genve
npegHasHavYeHo UCKNYUTENBHO
Anst 6bITOBOrO UCMOMNb30BAHMS.
3anpeLlaetcs Ucnonb3oBaTb
npubop B KOMMEPYECKUX LIENSIX.
[laHHoe usgenue
npeaHasHavYeHo UCKNYMTENBHO
AN NPUroToBNEeHus nuwm. Ero
3anpeLLeHo 1cnonb3oBaTb Ans
Apyrvx Uenei, Hanpumep, ans
oborpesa nomeLleHns."
MpounsBoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a
NOBPEXAEHNS B pesynbTaTe
MCNONb30BaHNS U3LENUS He NO
Ha3Ha4YEHMIO UMK
HenpaBunbHOro obpalleHust ¢
HUAM.

BesonacHocTb aeTen

HocTynHble YacTu npubopa
MOTYT CUIBbHO HarpeBaTbCA Npu
ucnonb3oBaHuu. He fonyckante
K HUM JeTen.



YNakoBOYHbIE MaTepuansl
onacHbl ANs AeTen. XpaHute
yNaKkoBOYHble MaTtepuarbl B
HeLOCTYMHOM N1 AeTen MecTe.
YTUnusupyiTe Bce ynakoBOYHbIE
Matepuanbl B COOTBETCTBUM C
HOpPMamm no oxpaHe
OKpy>KaloLLeit cpefp!.
ONeKTprU4ecKkoe n/unm rasoBoe
obopyaoBaHue NpeacTaBnsaloT
onacHoCTb Ans aeten. Bo Bpems
paboTbl fyx0BOro LWkada He
[onyckanTe K Hemy fieTen, a
TaKkKe He paspeLuanTe um
urpathb C HUM.

He pasmelyanTte Hag npubopom
NpeaMeTbl, KOTopble AETU MOryT
nonbITaTbCa 4OCTaTb.

YTunusauums cTaporo usgenus

Cooteetcteue Jlupektuse EC 06 ytunusauum

3NEKTPUYECKOro U INEKTPOHHOTo 06opyAOBaHMA

(WEEE) n yTunnsaums BblleAWero n3
notpebneHns o6opyaoBaHms:

[anHoe napenwe cooteetctayeT Aupektue EC 06
YTUAM3ALAM STIEKTPUYECKOTO W 3NIEKTPOHHOTO
obopynosanus (2012/19/EU). anHoe n3nenve
IMEET MapKWpPOBKY, YKa3bIBaIOLLYHO Ha YTUNM3aLMIo
€r0 KaK 3MEKTPUYECKOrO W 3NIEKTPOHHOIO
obopygosanus (WEEE).

OT0 n3genue Npon3BELEHO W3 BbICOKOKAYECTBEHHBIX
[eTaneit 1 Matepuarnos, KOTopble Noanexar
MOBTOPHOMY MCMONb30BaHWI0 1 NepepaboTke.
MoaTomy He BblbpackiBanTe U3genue ¢ 0bbIYHbIMK
ObITOBLIMM OTXOLLAMM MOCTIE 3aBEPLLEHNS €0
akcnnyarauuu. Ero cnegyet chath B
COOTBETCTBYHOLLMIA LIEHTP MO YTUNM3aLMK
3MEKTPUYECKOTO M 3NIEKTPOHHOTO 0bopyaoBaHus. O
MECTOHAXOKEHNM TaKWX LIEHTPOB Bbl MOXeTe
y3HaTb B MECTHbIX OpraHax BnacTy.

CootBetcTBUe [inpekTuBe EC 06 orpaHnyeHnm
copepxaHus BpeaHbIx BeuwecTs (RoHS):
MpuobpeTeHHOE BaMn 3aenne COOTBETCTBYET
Iupextuee EC 0 npaBunax orpaHnyeHns
copepxanus BpepHbix Betyects (2011/65/EU). Oxo
He COAEPXKUT BPEAHbIX M 3anpeLLeHHbIX MaTepuanos,
ykasaHHbIX B [jupextuse.

ymnusauvm ynakoBOYHbIX MaTepuanoB

*  YnakoBOYHble MaTepuarsl onacHsl Ans AeTen.
XpaHuTe ynakoBOYHbIE MaTepuars! B
©e30nacHOM W He[OCTYMHOM 1151 AeTeN
MECTE.YNaKkoBOYHbIE MaTtepuarsl U3genus
M3rOTOBNEHBI U3 MATEPUAnoB, NOANEXALLNX
BTOPWYHOI nepepaboTke. Y TUNnaupyiiTe ux
COOTBETCTBYHOLLMM 00pa3oM 1 COpTUPYITE
COTMacHO MHCTPYKLMiA Mo obpalleHuto ¢
0TX0AaMW, NOANEXaLLMMN BTOPUYHON
nepepaboTke. He yTunusupyire ux BMecTe ¢
0ObIYHBIMM ObITOBLIMM OTXOAAMM.
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Pl O6wme ceepeHus
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1 MopcTaska Ans nocyabl 4 3akaneHHoe CTekno
2 OcHoBHasl KpblLUka 5 MOHTaXHbI 3aXuM
3 MaHenb ynpaenexus
. L L d .
)
1 KoHchopka 6bicTporo Harpesa 3afiHsis nesast 3 [ononnuTenbHas koHdopka MepenHsis npasas
2 HopmanbHas koHdopka MepenHsis nesas 4 HopmanbHas koHdopka 3agHsis npasast
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CopfepxaHue ynakoBKu

113menue KOMNNEeKTYeTCs pasnuyHbIM
HabopPOM LOMONMHUTEMBHBIX
NpUHaLNeXHOCTEN B 3aBUCMMOCTH OT
Moaenu. HekoTopble AONONHUTENbHbIE
NPUHALNEXHOCTH, ONUCAHHbIE B PYKOBOZCTBE
Monb30BaTeNsl, B KOMMEKTE 3TOTO U3AEenust

MOTYT OTCYTCTBOBATb.

1. PykoBopcTBO nonb3oBatensi
TeXHUYECKUEe XapaKTePUCTUKM

LPG G 30/28-30 mbap
['abapuTbl (BbicOTA / LMPKHA [ TIybuHa 84 mm/580 mm/510 mm

MolLHocTb
MotiHocTb
MotiHocTb

MotuHocTb
CreneHb 3awmthl IP 44

Mpy yCOBEPLUEHCTBOBAHUM KauecTBa
NPOZYKLMM TEXHUYECKUE XaPaKTEPUCTMKA
MOTYT BbITb M3MEHEHBI Ge3
npesBapuTENbHOTO YBELOMNEHNS.

MﬂﬂIOCTpaLMI/I B JaHHOM PYKOBOLCTBE
BNAOTCA CXEMaTU4HBIMU U MOTYT HECKOITbKO
TNUYAaTLCA OT KOHKPETHOro nU3aenus.

XapaKTepucTUKN ropenok

KOHchopKM 3agHas nesas

3HaueHs, ykasaHHble Ha STUKETKaX M3fenust
UNW B CONPOBOAMTENBHOM JOKyMEHTALMM,
nory4eHbl B NabopaTopHbIX YCrOBMAX
COrNacHO COOTBETCTBYHLMM CTaHAapTaM.
OTU AaHHble MOryT ObITb MHBIMU B
3aBMCUMOCTM OT YCIOBMI SKCMNyaTaLum
u3genus.

1750 Br
MepepHas nesas

1000 Bt
MepepHas
npaeas

1750 Br
3agHas npaBas
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YcTaHoBKa

MofroToBKa MeCTa YCTaHOBKY,
911EKTPUYECKOrO W ra3oBoro 06opyaoBaHNs
obecneunBaeTcs nokynatenem.

OMNACHO:

BbITOBO Npubop cneayeT ycTaHaBNMBaTh B
COOTBETCTBIM CO BCEMU MECTHBIMI HOPMamMu
10 MOAKIIOYEHMIO Ta30BOr0 M/Mnm
3MneKTpr4Yeckoro 06opyaoBaHus.

OMNACHO:

Mpexpe Yem NpUcTynath K yCTaHOBKE,

BM3yarbHO NPOBEPbTE OTCYTCTBUE BHELLHMX
AedeKToB AyXOBOrO Lukada.
[pu Hanuunm fedekToB He ycTaHaBNMBaiTe
€ro. MoBpexaeHHbIe 3NeKTponpubops
npeacTasnsioT coboM yrpo3y BaLuei
Be3onacHocTu.

[o Hayana ycTaHOBKU

BapouHas naHenb npenHasHaueHa Ans YCTaHOBKW B
CTaHAAPTHYH CTONeLHMLY (habpuiHoro
n3rotoBnerus. Mexay 6bITOBOM TEXHWKOW, CTEHaMM

KYXHW 1 mebenbio cnefdyet 0CTaBuTb onpedeneHHoe

BesonacHoe paccTosHue. CM. PUCYHOK (pasmepsi

NpUBELEHBI B MUITUMETPaX).

¢+ TlnuTa MOXET TaKkxe CTOSITb OTAENBHO.
ObecneybTe CBOBOOHOE PacCTOSHUE He MeHee
750 MM OT NOBEPXHOCTW NAUTHI 0
NOBEPXHOCTEN Haf HeM.

+ B cnyyae ycTaHOBKM HaANMMTHOIO
BO3yX00UMCTUTENS COBMIOAAIATE MHCTPYKLMN
€r0 NPOW3BOAUTENS B OTHOLLIEHWUM BbICOThI
MOHTaXa YCTPOMCTBa (MUH. 650 MM).

+  CHMMMTE BCE YNaAKOBOYHbLIE MaTepuars! 1
dhukcaTopbl NSt TPaHCNOPTUPOBKY.

+  Vcnonb3yemble NOBEPXHOCTH, CUHTETUYECKME
MOKPLITUS U KNen JOrmKHb! ObITb
TepmocTonkumu (He meree 100 °C).

+  CronelwHuua fomkHa bbiTb BbIPOBHEHA MO
YPOBHIO W 3aKpenseHa.

+  Cpenante Bbipes B CTONEWHULE B
COOTBETCTBIUW C YCTAHOBOYHBIMU Pa3Mepamu
BAPOYHOW MaHEeNM.

*k
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BeHTunsums nomewiexuns

B nomeLeHnm fomkHO ObITb OTKPBIBAKOLLEECS OKHO,
a B HEKOTOPbIX MOMELLEHMSIX HEOBXOAMMO Takke
Hannume NOCTOSHHOM BEHTUNALMM.

3abop Bo3ayxa Ans npoLecca ropeHns
MPOM3BOAMTCS B NMOMELLEHMH, U YXOASILLME rasbl
BbIAENSIOTCS HEMOCPELCTBEHHO B NOMELLEHIE.
[MoaTomy ans 6esonacHoi akcnnyaraummn
YCTPOACTBA HEOBXOAMMO 06ECTIEUMTH XOPOLLIYHO
BEHTUNALMIO NOMELLEHNS. ECniv B nomeLLEeHUn HeT
OKHa MNW JBEPU, MPUrOAHBIX A4St BEHTUNSALMM,
HeobXx04MMO YCTaHOBUTb AOMONMHUTENbHbIE
CPeAcTBa BEHTUNALNM.

YCTpOMCTBO MOXET YCTaHaBNMBATLCA B KyXHE, B
KyXHE-CTOMOBO U B XWUMO KOMHATE, HO He B
MOMELLIEHNM C BaHHOM 1N gyLuem. Mnuty
3anpeLyaeTcs yCTaHaBnNMBaTb B XWUMOI KOMHaTE
nrnolanpto meHee 20 M2.3,

He ycTaHaBnuBaiiTe nNuTy B NOMELLEHWM,
HaXOZsILLEMCS! HIKE YPOBHS MOBEPXHOCTH, ECITN OHO
He BbIXOAWT Ha YPOBEHb NMOBEPXHOCTY XOTS Bbl
OLHOMN CTOPOHOM.

Pa3zmep nomelieHus | BeHTMNALUMOHHBIN
npoem

5m3no10m He MeHee 50 cm
B nongarnsHom He MeHee 65 cm?
MOMeLLiEHNM

YcTaHOBKa M NOAKNO4YeHNe

. lMpubop creayeTt ycTaHaenmMBath 1
NOoAKNK4YaTb B COOTBETCTBUKN C AeVICTByIOLLWIMVI
HOpMamu 1 npasunamu.

MoaknioyeHue K aneKTpoceTy

[NopkntovaiiTe Npubop K PO3eTKE UK FIMHIKM C
3a3EMIIEHMEM, 3aLLMLLEHHYIO NPELOXpaHNUTENEM,
MOLLHOCTb KOTOPOTO COOTBETCTBYHOT [JaHHBIM,
npvBeAeHHbIM B Tabnuue "TexHnueckue
XapaKTEpUCTUKM'. YCTaHOBKY 3a3eMMEHNE JOMMKEH
BbIMOMHSATH KBANM(NLMPOBAHHLIA CNeLmManict (npu
MCMOMnb30BaHWM Npubopa ¢ TpaHCHOpPMaTopoM Mnu
6e3 Hero). Hawwa komnanus He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a yLepd, NOHECEHHbI
BCNECTBUE UCMOMNb30BaHus npubopa 6e3
3a3eMITeHNs, BbIMOTHEHHOTO B COOTBETCTBUM C
MECTHbIMWU HOpMamu 1 NpaBunamu.

ONACHO:

Mopkmioyenme npubopa k anekTpoceTh

IOMKEH BbINOMHATD KBANWUMULMPOBAHHbIN
CNEeLManueT, UMELOLLWIA NpaBo Ha
BbINOMHEHME TakuX PaboT. MapaHTUIHbIN
nepuoL Ha4YMHaAETCs TOMbKO nocre
NpaBWUIbHOM YCTaHOBKM.
Mpon3BoAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a NOBPEXAEHUS B pe3ynbTaTe BbIMONHEHUS
paboT nuLamMK, He UMEoLLMMM
COOTBETCTBYHLLEN KBanudukaLmm.

OMNACHO:

LLIHYp NuTaHs! He AOMKEH BbITb CAABNEH,
WM3OTHYT UMW 3aXaT, a TakKe He [LOMKeH
COMpUKacaTbCs C HarpeBaKLAMUCS
KOMMOHEHTaMM U3Aenus.

3ameHy MOBPEXAEHHOTO LUHYpa NUTaHWS!
[OMKEH BbINOMHSATH KBAMMDULMPOBAHHbIIA
3MEeKTPUK. B MPOTMBHOM Criyyae 3T0 MOXeT
MPUBECTY K NOPAXEHMIO INEKTPUYECKUM
TOKOM, KOPOTKOMY 3aMblKaHMO U

BO3ropaHuio!

+  [lopKnioyeHne BOMKHO BbIMOMHATLCS B
COOTBETCTBIW C HaLMOHaNbHBIMU HOPMaMK.

¢« [lapameTpbl 3NEKTPUIECKON CETU JOIMKHbI

COOTBETCTBOBATb [JaHHbIM, yKa3aHHbIM Ha

nacnopTHoi Tabnuyke npubopa. MacnoptHas

Tabnuuka HaxoauTCs Ha 3afHel CTOPOHe

kopnyca npubopa.

LWHyp nuTanus npubopa LormKeH

COOTBETCTBOBATbL NapameTpaM, ykasaHHbIM B

Tabnuue "TexHn4eckue xapakTepucTukm'.

ONACHO:

Mepen BbINOMHEHMEM KaKX-NINGBO
3rEKTPOMOHTaXHbIX PaBOT OTKNIUKTE
npuBOP OT 3MEKTPUYECKOIA CETH.
CyUeCTBYeT PUCK NOPaXeHHs
3MEKTPUYECKMM TOKOM!

K LuTencenbHOM BUMKE LUHypa NUTaHUs
nocrie YCTaHOBKM AOMKeH bbiTb obecneyer
nerkuit AOCTYN (He NpoknaabIBanTe LWHYp
Ha[l BapOYHOIA MOBEPXHOCTHIO).

BKmiounTe LUHYP NUTaHMS B PO3ETKY.
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MopknioyeHue rasa

ONACHO:

[MoakmoueHne npubopa K 3NeKTPUYECKON
CETW JOMKEH BbINOMHATH
KBanMMULMPOBaHHBIN CMIELManiCT,
VMEIOLLMIA NPaBO Ha BbIMOMHEHNE TaKkNX
pabort.

HenpodeccnoHanbHbIi PEMOHT MOXET
MPUMBECTU K B3PbIBY UMM OTPABMNEHNIO razom!
[pou3BoauTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTM
3a NOBPEXAEHUS B Pe3ybTaTe BbINONHEHUS
paboT nuLamu, He UMEIOLLMMM
COOTBETCTBYHOLLEN KBaNMdmKaLmu.

OMNACHO:
[Mepen BbINONMHEHMEM Kakux-nnbo paboT no

MOHTaXy ra3oBbIX NPUBOPOB NEPEKPOITE
nogavy rasa.
3TO0 MOXET NPUBECTY K B3PbIBY!

¢« Tun u 4aBneHwe rasa, Ha KoTopble
OTperynupoBaH npubop, ykasaHbl Ha
MacnopTHOM TabuLe Ui MapK1POBKeE.

Ha BaLue n3fenve MoxXeT nofaBaThes
npupoaHbIi ras (NG).

+  [epep ycTaHoskoi npubopa Heobxoaumo
MOArOTOBUTL NOABOA MPUPOLHOTO rasa.
¢+ KBbINyCKHOMY OTBEPCTMIO MCTOYHWKA rasa
BOMmKHa ObITb NPMCOEAMHEHa rMbKas noaBoaKa
ANns NofBoAa rasa k npubopy, 3akpeitas
3arnyLukoii. Mpu ycraHoske npubopa
npeacTaBnTeNb CyxObl ra3a BbIHET 3arnyLLKy
W NPUCOEAMHUT NPUOOP K ra3oBoii CeTH C
MOMOLLbIO MY(TbI.
+  [a30Bblit BEHTUMb JOIMKEH HAXOAUTLCS B
NerkofocTynHOM MecTe.
+  Ecnv BNocneacTBun BO3HUKHET
Heobx0aMMOCTb NepeBecTy Npubop Ha Apyro
BUZ rasa, 0bpaTuTech B (PUPMEHHBIN
CEPBUCHbIVA LIEHTP ANS NONyYeHNst
KOHCYNbTaLMM O TOM, KaK BbIMOMHUTb TakoM
nepexog.
WHCTpyKUmMs no MOHTaXy
1. Tpwn ycTaHoBKe BapOYHOM NaHenw 3akpenute
YNNOTHUTENbHYI0 NPOKNaJKY, KOTOpas BXOAWT B
KOMMMEKT, N0 NEPUMETPY HUKHEN YacTW Kopryca,
KaK nokasaHo Ha PUCYHKe.
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2. MonoxuTte BapoUHYH NaHemb Ha CTONELLHULLY W
BbIPOBHANTE €e.

3. 3akpenuTe Bapo4HY0 NaHENb MOHTaXHbIMM
3aKMMamm, BCTaBUB WX B OTBEPCTUS C HKHEN
CTOPOHbI Kopnyca.

R s
{
*
. Ll
1 23 4
MUH. 20 MM - makc. 40 mm

*

YNnoTHUTerbHan Npoknaaka
MA c3aav (0TBepCTHSA ANs NoACOeaNHEHNS)

1 BapouHas naHenb
2 BuHT

3 MOHTaXHbIH 32)KUM
4 CronewHuya

5

B

; '

Mocne oKoHYaHHs YCTaHOBKY BCTABbTE HA MECTO
KOHChOPKY, HAKNaJKW KOH(HOPOK U PELLETKU.

He pekoMeHpyeTcs Mcnonb3osaTh Ans
NPUCOEANHEHWS pYT e OTBEPCTHS, Tak Mpu

TOM MOXHO MOBPESMTH Fa30ByIo 1
3NeEKTPUYECKYHO CUCTEMbI.

OKkoHyYaTenbHas npoBepka

1. OtkpoiiTe nogavy rasa.

2. TpoBepbTe MecTa NOAKIKYEHNE rasa Ha
HaIEXHOCTb 3aKPEMNTEHUS U FTEPMETUYHOCT.

3. 3axruTe ropenku 1 NpoBepbTE BHELLHWUA BAS,
niaMeHu.



Mnams LOMmKHO BbITb ronybbiM U UMETb
ObluHyto popmy. Ecnv nnams umeet
€NTOBaThI OTTEHOK, MPOBEPLTE NONOXKEHWE

HaKMaaKy roperku Uk NpoYMUCTUTE TOPESTKY.

lMepexon Ha gpyron Bup rasa

OMNACHO:

[Nepen BbINONHEHMEM Kakux-nnbo pabot no
MOHTaXY ra3oBblx NpbOpoB nepexpoiiTe
nopavy rasa.

OTO MOXET NPUBECTH K B3PbIBY!

[ns nepexopa Ha Apyroi Bug rasa Heobxoammo

3aMeHNTb BCe POpCyHKW Npubopa 1 0TperynmpoBaThb

BCE KpaHbl [ YMEHbLUEHUS Nofayv rasa.

3amena ¢popcyHOK B ropenkax

1. CHAMMTE HaKnagKy ropenku 1 BbIHbTE KOpnyc
TOPErKY.

2. BblBUHTUTE (hOPCYHKM, NOBOPa4MBas NpOTUB
4acoBOM CTPENKM.

3. BcrasbTe HOBblE DOPCYHKM.

4. TlpoBepbTe COEAMHEHNS Ha HAAEXHOCTb
3aKPENNEHNS U FEPMETUYHOCTb.

» §1acronoxeHue HoBblx OPCYHOK ykazaHo Ha
1 naKoBke unv B Tabnuue Ha
‘apakmepucmuku 2opesnok, cmp. 11.

3 <
a7~
1 YCTPOWCTBO ras-koHTPOns (B 3aBUCUMOCTM OT
MOAenu)

CBeva 3axuranus

dopcyHka

[openka

B~ ow N

He cHumanTe rasoBble KpaHbl ropenok 6es

coboit HeobxogumocTu. B cnyyae
He0bX0AMMOCTH 3aMeHbI KpaHOB
obpaLLaiTech TOMbKO B iUpMEHHbIN
CEPBUCHBIN LiEHTP.

PerynupoBka ra3oBbIX KpaHOB AJiSl yMEHbLUEHMNS

nopaaum rasa

1. 3axrute roperky, KOTOpyK HyXHO

OTPErynupoBarb, W YCTaHOBUTE Py4Ky

perynsiTopa B NONOXeHWE MAHUMANbHOTO

nnameHy.

CHWMUTE pYyKy perynstopa C rasoBoro KpaHa.

K BUHTY perynupoBkv nofaqv rasa npuMeHsnTe

OTBEPTKY COOTBETCTBYIOLLErO pasmepa.

[ins CKMKEHHOTO HETAHOrO rasa (byTaH-nponaH)

CredyeT NoBEPHYTb BUHT MO YacoBOW cTpernke. [ns

MPUPOLHOTO rasa cneayeT NOBEPHYTb BUHT Ha OAWH

000pOT NPOTUB YacOBOM CTPENKN.

» HopmanbHas BbicoTa NpsiMOro niameHm npu

YCTaHOBKe PErynsatopa B NOMOKEHNE MUHUMAIBHOTO

nnameHn JOMKHa COCTaBNATb 6-7 MM.

4. Ecnv nnawms BblLLE, YEM HY)XHO, MOBEPHNTE BUHT
MO YaCOBOW CTPESKE, ECIN HIKE — NMOBEPHUTE B
MPOTMBOMNONOXHYHK) CTOPOHY.

5. B kayecTBe 3aKnioumnTENLHON NPOBEPKN
YCTaHOBWTE PEryNsTOp KOH(OPKM B NONOKEHNE
MaKCUMarnbHOMO M MUHUMaIBHOTO NaMeHu 1
npoBepbTe BOCMNAaMEHEHNE W BbIKITKYEHWE OTHS.

lornoxeHue BAHTa PEryIMPOBKMA NOLAYM 3aBUCUT OT

TUNa ra3oBoro BEHTWIA, UCMOMb3YemMOoro B

CTPOWCTBE.

2.
3.

1 BWHT perynuposku nogayu rasa
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Mpu 3ameHe TUNa rasa HEOBXOAMMO TaKkKe

aMEHUTb W NacnopTHyto Tabnuuky npubopa,

0fEepXalLlylo MHOpMALWI0 O
notpebnsemom rase.

(OcmoTpuTE NPUbOP CHapPYXK Ha npeameT
BO3MOXHbIX MOBPEXAEHUIA MU
PaHCMOPTUPOBKE.

ﬂnﬂ Oyaywein TpaHCNOPTMPOBKU
CoxpaHuTe OpUrMHanbHYHO YNakoBOUHYHO
KOpobKy 1 NepeBo3uTe Npubop B HENl.
CrepnyiTe yka3aHusm, HAHECEHHBIM Ha
ynakoBke. Ecrnv opurHanbHas ynakoBouHast

KpoBKa He COXpaHMmNach, 3aBEPHIUTE M3ENKe B

ny3blp4aTyto yNnakoBKy UM NOMECTUTE B

NMOTHBIA KapTOH. HaleXHO 3aKnenTe KNemkomn

NEHTON.

¢ SaernMTe HaKnagku ropenok 1 NoAcTaBku Ans

nocyabl KNEMKON NEHTON.
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Il Nogrotoeka k akcnnyarauum

PeKOMeHAaLWIVI MO 3KOHOMUMN HOAFOTOBKa K 3KCnnyarauuu
3NeKTPO3Heprumn OuucTka npubopa nepen Ha4anom sKcnnyaTauuu
3TV pekoMeHzaLMy MOMOrYT BaM 1CMOMNb30BaTh HexoTopble MOLLME CPEACTBA W UMCTSILME
n3genne SKonorn4yeckn YNCTbim cnocobom un Matepuarnbl MOryT NOBPEAMTL MOBEPXHOCTb.
3KOHOMUTbL 3NEKTPOIHEPTUIO. He ncnonb3ayiite Ans YUCTKA arpeccuBHble
¢+ PasmopaxuBaiiTe 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKThI MOIOLLME CPELCTBA, YACTSLME

nepeq NpUroTOBMNEHNEM. MOpOLLKM/KPEMBI, @ TaKkKe OCTPbIE NPEAMETHI.
*  [oroBbTe MMLLY B 3aKPLITOA NOCYAE. Mpy 1. CHMMMTE BCE YNaKOBOYHbIE MaTepuarb.

MPWUrOTOBNEHMM B OTKPLITOM Mocyae 2
3HepronoTpebneHne MOXeT BO3pacTy B 4 pasa.

¢+ Bobibupaiite KOH(OPKY COOTBETCTBEHHO
pasmepy AHa nocyfpl. ObsisarensHo
BbIOVMpaiTe NOCYAy COOTBETCTBEHHO 06bEMY
npurotosnsiemoro bntopga. Yem 6onblue obbem
nocy/bl, TEM BbiLLe SHepronoTpebneHme.

[MpoTpuTe NOBEPXHOCTL NPHUBOPa BIIAXHON
TKaHBHK) UK ryOKOiA U BBITPUTE HACyXo.
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B Npaeuna sknnyataumum BapouHol nanenu

O6Lwue cBeeHMs O NPUrOTOBNEHNN
nULLM

He 3anonHsinte kacTponio
pacTuTenbHbIM Macrnom bonee Yem Ha
OfHY TpeTb. IMpn HarpeBaHUM Macna
He OCTaBNANTE BAapOYHYH NaHenb 6e3
npucmotpa. OcTeperaiTech
BO3ropaHmMs packaneHHbix macen. He
TywmTe oroHb Bogou! Mpu
BO3rOpaHMM Macna HakpowTe nocyay
O/1EANOM UMW BIIAXHOM TKaHbto. 1o
BO3MOXHOCTY BbIKIIOYMTE BAPOYHYHO
naHenb 1 MO3BOHNTE B MOXAPHYH
Cnyx6y.

«  [epen xapeHbEM NPOAYKTHI HYXHO
obs3arensHo obcylwmsath. Onyckaiite
NPOAYKTbI B FOPSHMIA XUP C OCTOPOKHOCTBH).
3aMOpOXeHHbIE NPOAYKTI NEPes XapeHbEM
crnenyeT NonHOCTLI0 PasmMopo3uTb.

«  [locygy, B KOTOPOM pa3orpeBaeTcs Xup,
HaKpbIBaTb HEMb3S.

+  T[locygy cregyet CTaBuTb Ha NKTY Takum
06pa3om, 4Tobbl pyyKu He HarpeBanuch Hag,
ropsiye NOBEPXHOCTBIO NAUTLI. He cTaBbTe Ha
NAUTY HEYCTOMYMBYIO NOCYZY, KOTOPas Nerko
OMpPOKWALIBAETCS.

+  He cTaBbTe Ha BKMKYEHHbIE KOH(OPKN MyCTYI0
nocyay — 3TO MOXET NPUBECTM K ee
MOBPEXOEHMIO.

*  He octaBnsinTe BKMIOYEHHBIMI KOH(OPKY, Ha
KOTOPbIX HET NOCY bl — 3TO MOXET NPUBECTH K
nospexaeHnto nnTbl. Oba3atensHo
BbIKITIOYaNTE KOHGOPKK MOCTe OKOHYaHWS
MPUrOTOBIEHMS NULLW.

¢ He cTaBbTe Ha NNWUTY NNacTMaccoByk Unu
anoMUHWEBYIO NOCYAY, TaK Kak Ha ropsyen
MOBEPXHOCTM OHW MOTYT PaciNaBuTbCS.
Takyto nocyay Takke He crefyeT
MCNonb30BaTh AN XPAHEHWS NULLEBBIX
NPOYKTOB.

* MoxHO 1Cnonb3oBaTh TOMBKO NOCYAY C
NNOCKAM JHOM.

«  Pa3smep nocyapl fOMKEH COOTBETCTBOBATL
KOnu4ecTBY NpopykToB. Toraa NpOAyKTHI He
OynyT BbINNECKVBATLCSA U3 NOCYAbI, U He
MPMAETCA MVLLHWA Pas MbITb NANTY.
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He knapouTe Ha KOHAOPKM KPLILLKW KacTporb.
Pa3meLuaiTte nocyay no LEHTPY KOHOPKY.
ECnu HyXHO NepemMecTuTb Nocyay Ha Apyryio
KOHCDOPKY, MOSHUMUTE ee 1 nepecTasbTe. Hu B
KOEM Ciyuae He nepegBuraiite nocygy no
MOBEPXHOCTM NINTBI.

MpuroToBneHne NUILK Ha ra30Boi KOHOpPKe

+  [luameTp nnameHu LOMKEH COOTBETCTBOBATb
pasmepy nocyael. [nams ra3oBon KOHPOPKM
CredyeT perynupoBaTh Takium 06pasom, YTobbl
OHO He BbIXOZMIO 3a Npefienbl AHa Nocy/bl.
Mocyny cnegyeT CTaBuUTb MO LEHTPY KOH(OPKK.

Akcnnyataums BapoYHbIX NaHenen

1 4

2 3

KoHdhopka 6bicTporo Harpesa 20-26 cm

HopmanbHas koHdopka 14-20 cm

[ononnutenbHas koHdopka 12-18cm

HopmanbHas koHdopka 14-20 ¢cm cnncok

PEKOMEH0BAHHBIX ANaMETPOB NOCYLbI [l

CMONb30BaHWS Ha COOTBETCTBYHOLLMX

KOH(OpKax.

BonbLLUO CUMBON NAaMeHN COOTBETCTBYET

MaKCUMarbHOMY YPOBHK MOLLHOCTY, @ ManeHbKuit

CWUMBON NNAMEHN — MUHUMarbHOMY. B nonoxerum

«BbIKIMIOYEHOY (BEpXHSIS TOUKA) Mofadya rasa K

ropenkam npekpataeTcs.

Po3xur ra3oBbIX ropenok

1. TlpwxmuTE PErynsTop ropenki 1

2. MOBEpHWUTE ero MpPOTMB YaCOBOM CTPENKM B
CTOPOHy 60MBLIOrO CUMBONA NITAMEHM.

» [pn 3TOM BCTBIXHET MCKPA, W ras 3aropuTcs.

3. YCTaHOBUTE HYXHbII YPOBEHL MOLLHOCTY.

BbikntoyeHue ra3oBbIxX ropenok

[MoBEpHUTE PErynsTop 30HbI NOAOrpeBa B

nornoxexue «BblkntoueHo» (BBEpX).
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CucTema npeoTBpaLLeHus yTeuku rasa (B
Mozensix ¢ TepMonapoii)

'openku cHabeHbl
NpesoXpaHUTENbHLIM
MexaHWU3MOoM,
npekpaLiaoLLMm nogavy
rasa, ecnu nnams
BHE3aMHO NoracHeT,

1. Cuctema Hanpumep, ero 3anset
MPEAOTBPALLEHS  yunkocTh.
yTeuku rasa

¢« [Inq po3xura NpwKXMUTE PErynaTop u
MOBEPHUTE Er0 MPOTMB YaCOBOM CTPENKU.

¢ YroGbl BKMOUUTH CUCTEMY 3aLLMTI, NOCTE
BOCMNAMeHeHWs rasa yaepxvBaiTe perynatop
B HaX@TOM MONOXeHUU eLlie 3-5 cexyHa,

+  Ecrv nocrie Haxatus n OTNycKaHus
perynsiTopa nramst noracHeT, NOBTOPUTE Te Xe
[eliCTBUSI, YAepX1Basl PErYNATOp B HAXaToM
MONOXEHUN B TeueHme 15 cekyH.

AN

ONACHO:

Ecnm B TeueHue 15 cexyHz posxur ropenku
He NPOM30LLEN, OTMYCTUTE KHOMKY.
lMoBTOpUTE NOMLITKY HE paHee, Yem Yepes 1
MUHYTY. CyLLECTBYET PUCK HAKOMMEHWS rasa
v B3pbiBal
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[ Yxop n Texnuyeckoe o6cnyxusanme

O6Lwume cBeaeHUs

PerynsipHo BbINOMHSATE YnCTKY npubopa. 310
MO3BONUT NPOANMUTL CPOK Er0 CRYXObI, a Takxke
n36exarb MHOMVX Npobnem.

OMNACHO:

lMepen BbINONHEHWEM paboT no

0BCYXWUBAHMIO M YMCTKE OTKMIOUMTE Npubop
OT 3NEKTPUIECKO CETU.

CyLLECTBYET PUCK NOPaXEHMS]
AMNeKTPUYECKUM ToKoM!

OMNACHO:
[lanTe n3genuio oCTbITb, NPEXae Yem
MPUCTYNaTh K YUCTKE.

l'opsiume NOBEPXHOCTI MOTYT MPUUMHUTL
oxoru!

¢+ [pubop creayerT TLATENbHO YUCTUTL NOCNEe
KaXJoro ucnonb3oBanus. Tak nerde yaansmb
OCTaTKM ML, KOTOPLIE MOTYT MPUTOPETL MpPH
CrneayioLLEeM 1Cronb3oBaHuM npubopa.

¢+ [ing uuctkn npubopa He TpebytoTes
cneumanbHble YucTaLLmMe cpeacTsa. MNpubop
MOXHO BbIMbITb TEMNON BOAOI C AobaBneHnem
KUOKUM MOOLLIEro CPeLiCTBa, MCNOnb3ys
MSITKy}0 TKaHb Unn rybky. A 3aTem NpoTepeTh
CYXO¥ TKaHbH.

¢+ Qbsi3arensbHo NpoTupaiiTe Npubop Hacyxo
MOCIE YMCTKW W Cpa3y e yaansiTe nonasLLyt
Ha HEro XMOKOCTb.

¢ He ucnonb3yiiTe Ans YMCTKN PyUk 1
MOBEPXHOCTEN U3 HEpXXaBEIOLLE CTanm
YMCTSALLME CPEenCTBa, COAEPXKALLMMM KUCTIOTY
Unm xnop. ATU AeTanu MOXHO NpoTMpaTh
MSITKOM TKaHbHK), CMOYEHHOM B XMOKOM MOKLLEM
cpegncree (6e3 abpasuBHbix [06aBOK),
CTapasiCb TEPETb B OAHOM HanpaBMneHuN.

HekoTopble MOLLME CPEACTBA U YnCTSLME
MaTepuarnsl MOryT NOBPeSMTL NOBEPXHOCTb.
He vcnonb3ayitTe ANst YUCTKW arpeccuBHbIE
MOIOLLME CPELCTBA, YNCTSLLME
MOPOLUKW/KPEMbI, @ Takke OCTpble MpeameTbl.

He vcnonb3ayiite Ans YACTKA YCTPORCTBA
NapooUNCTATENN, MOCKOMbKY 3TO MOXET
NPUBECTM K MOPAXKEHWIO 3MEKTPUIECKUM
TOKOM.
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Yunctka BapouHOi naHenu

lazoBble BapoYHbIe NaHenu

1. CHUMWTE 1 BbIMOWTE KOH(OPKM U HAKNaaKM
TOPEnoK.

2. BbImMOWTE BApOYHYHK) NaHENb.

3. AKKYpaTHO YCTaHOBWTE HaKMNazKu ropenok Ha
CBOU MeCTa.

4. Tlpu ycTaHOBKe BEPXHWUX PELLETOK CIeauTe 3a
TEM, YTOObI FOpenkn HaxoauMch TOYHO MO
LIEHTPY KOH(OPOK.

CTeknokepammyeckne NOBEPXHOCTH

MpoTpuTE CTEKMOKEPAMUYECKYHO MOBEPXHOCTb

TKaHbH, CMOYEHHOIA B XONOAHOM Boge. CrepuTe 3a

TEM, 4TODbI HE HEll He OCTaBanoCh CeoB MOKLLEro

CcpeLcTBa. BbITprTe NOBEPXHOCTL HACYXO CyXOW

MSrKOW TkaHbt. OCTaTKU MULLM Ha

CTEKIOKEPaMUYECKON MOBEPXHOCTYU MOTYT NOBPEANTD

€€ Npu CreayoLLEM BKITHOHEHNM.

Hv B KoeM cryyae He UCNoONb3yiTe ANs yAaneHus co

CTEKIOKEPAMUYECKON MOBEPXHOCTM 3aCOXLUNX

0CTaTKOB MULLW HOXM C 3yB4aThiM Ne3Buem,

MeTannuyeckie Movarnkv v T.n.

1A3BECTKOBI HANET (ENTble NATHA) MOXHO

yAansiTb CPEACTBAMMU, UCMOMb3YeMbIMU AN

YOaneHWst Hakvnu, Hanpumep, CTONOBLIM YKCYCOM

UMM NIMMOHHbIM COKOM. MOXHO Takke UCTonb3oBaTh

ObITOBbIE CPEACTBA, KOTOPbIE MPOAAKITCS B TOPrOBOA

ceTu.

[N yaanexus CubHbIX 3arpssHEHUI HaHeCUTe

MOlOLLiee CPEenCTBO ryOKOM M OCTaBbTE Ha HEKOTOPOE

BPeMsi Ansi BO3AENCTBNSA. 3aTemM ouncTute

MOBEPXHOCTb BAPOYHOV NAHENM BNAXHOM TKaHBH.

MpodyKThl, COAepXalLye caxap, Takue, kak
KDeM Ui CUpon, HYXHO yaansTh
HemMeLNEeHHO, He LOXMAAsCh OCTbIBAHHUS
MOBEPXHOCTH, Tak Kak OHW MOTYT HeoBpaTUMO]
MOBPELVTH CTEKTIOKEPaMUYECKYHO
MOBEPXHOCTD.

Co BpemeHeM MOXET NPOW30ITH 3MEHEHME LiBeTa
MOBEPXHOCTM, OAHAKO TO HUKOMM 0OPa3OM He
BNMSIET Ha ee pabory.

lMosiBNeHme NsTeH W 0becLBeyMBaHmne
CTEKINOKepaMU4ECKOM MOBEPXHOCTM — 3TO 0BbIUHOE
SIBNEHNE, KOTOPbe HE ABNSIETCS NPU3HAKOM ee
NOBPEXLEHHS.



YucTtka naHenm ynpaBneHus
OumCTbTE NaHenNb yNpaBneHust U PYYKU-pErynsTops
BraXHOM TKaHbHO W BbITDUTE HACYXO.

[INsi YCTKW NAHENM ynpaBrieHus He
CHUMAIATE KHOMKW/PYYKU-PErynsTopl.

Tak MOXHO NOBPEAVTL NaHenb ynpasneHus!

1 Pyuka-perynsitop
2 YnnoTHuUTEnbHas Npoknaka

I'Ip|/| YMCTKe HE CHUMaNTE YNNOTHUTENbHbIE
NPOKNafKu nog pyvkamu-perynaropamu.
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[ Mowck u ycTpanenme HeucnpaeHocTeit

T1py HarpesaHuM U oXnaxKaeHUU NpUOOP K3KAELT MeTanNUYecKUe WyMbl.

¢ |-|pVI HarpeBaHu MeTannmMyeckue getanu MoryT paclumpsaTbCsa U u3naBatb 3BYKW. >>> 3mo He
ABMFEMCS HEUCNPABHOCMbIO.

Tlpu pozaure He BCNLIXMBACT UCKpa.

¢+ HertToka. >>> [posepbrme npedoxpaHumernu e br1oke npedoxpaHumened.

['a3 He noctynaer.

¢+ TlepexpbIT 06LWit ra3oBbIil kpaH. >>> OmKpolme 2a308bill KpaH.

+  Teperv6 rasoBoro Wwraxra. >>> [1paguibHO Pacnooxume 2a3o8bill Wiaxe.

Topenku nnoxo ropar unu 8ooOlie He ropsr.

+ Topenku 3acopeHbl. >>> Oyucmume KOMNOHEHMbI 20PENKU.

+  Topenku BraxHbie. >>> [IpoCywiume KOMNOHEHMbI 20PESIKU.

+  Haknapka ropenku nnoxo ycraHosnexa. >>> [paguiibHO ycrmaHosume Haknaoky 2opesiku.

+ TlepeKpbIT rasosbiit kpaH. >>> Omkpolime 2a308bili KpaH.

+ [a30Bblit 6ANMOH NYCT (MPY MCMIONb30BAHNM CXKEHHOTO rasa). >>> 3ameHume 2a308bili 6asiioH.

[ECrv Bbl HE MOXETE YCTPaHUTbL HENOMazKM,
HECMOTPS! Ha BbINOMHEHWE MHCTPYKLMA,
NpyBELEHHBIX B JAHHOM pasfiene,
06paTuTECh K NPELCTABUTENIO
aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM Cryx6bl. He
MbITATECH CAMOCTOSATENBHO
OTPEMOHTUPOBATb HEMCTIPABHbI
anekTponpubop.
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Tito prirucku si precitajte ako prva!

Vazeny zakaznik,

Dakujeme, Ze ste si vybrali wrobok Beko. Dufame. Ze sa doCkate tych najlepsich vwsledkov od vyrobku,
vyrobeného vo vysokej kvalite a s najmodernejimi technologiami. Preto vam odpordCame, aby ste si tuto
pouZivatel'sku prirucku a iné sprievodné dokumenty precitali pred pouZitim vyrobku celé a aby ste siich
odloZili pre referenciu v budtcnosti. Ak riru prevediete na ini osobu, dajte tejto osobe aj uZivatel'sk
prirucku. Riadte sa vSetkymi varovaniami a informdciami uZivatel'skej prirucky.

Pamatajte si, Ze tato uZivatelska prirucka sa mbze vztahovat aj na niektoré dalSie modely. Rozdiely medzi
modelmi su v priruCke presne vymedzené.

Vysvetlivky k symbolom

V celej uzivatel'skej priruCke sa pouzivaju nasledujlice symboly:

Dalezité informéacie alebo uzitotné tipy
pre pouzivanie.

tykajlice sa ohrozenia Zivota a majetku.

pradom.

2 Vlystrahy pred nebezpeCnymi situdciami

ﬁ Vlystrahy pred zasahom elektrickym

Vlystrahy pred nebezpeCenstvom
poziaru.

it Vlystrahy pred hortcimi povrchmi.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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U Délezité pokyny tykaijtice sa bezpecnosti a Zivotného prostredia.

Tato Cast obsahuje bezpecnostné e Ak je vyrobok chybny alebo ak ma

pokyny, ktoré vam pomdozu predist akékolvek viditelné poskodenie,

riziku zranenia a poSkodenia majetku. nepouzivajte ho.

PoruSenie tychto pokynov moze viest e Po kazdom pouziti skontrolujte,Ci

k zruSeniu zaruky. je funkény gombik vypnuty.

VSeobecna bezpecnost Bezpecnost pri praci s plynom

e Tento spotrebiC nesmie byt e VSetky prace na plynovych
pouzivany detmi vo veku menej zariadeniach a systémoch mozu
ako 8 rokov a osobami so vykonavat iba autorizovanymi
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi kvalifikovanymi odbornikmi.
alebo duSevnymi schopnostami e Pred montazou sa uistite, ze
alebo osobami s nedostatkom podmienky miestnej distriblcie
skusenosti a znalosti, ak nie su (typ a tlak plynu) su v sulade s
pod dozorom zodpovednej osoby nastavenim spotrebica.
alebo ak nedostanu pokyny e Tento spotrebiC nie je pripojeny k
tykajlce sa bezpecného pristroju na odstranenie horlavych
pouzivania spotrebica alebo produktov. Mal by byt
nerozumeju moznym rizikam. namontovany a pripojeny v sulade
Deti sa so spotrebicom nesmu s aktualnymi predpismi k montazi.
hrat. Cistenie a uZivatel'sk& ZvI&Stnu pozornost by ste mali
Udrzba stroja nesmie byt venovat prisluSnym poziadavkam
vykondvana detmi bez dozoru. tykajucim sa vetrania. Pozrite i

e Montaz a opravu musia vzdy Cast Pred montdzou, strana 11
vykonavat autorizovani servisni e Pouzivanie plynového spotrebica
technici. Vyrobca nebude na varenie sposobuje tvorbu tepla
zodpovedny za Skody, ktoré maju a vihkosti v miestnosti, v ktorej je
povod v postupoch, ktoré nainStalovany. Zaistite dostatocné
vykonaju neopravnené osoby a vetranie kuchyne: uchovajte
mdze to mat za nasledok zruSenie otvorené prirodzené vetracie
zaruky. Pred montdzou si pozorne otvory alebo nainstalujte
preCitajte tieto pokyny. mechanickeé vetracie zariadenie

(mechanicky odsavaci kryt).
Dlhodobé intenzivne pouzivanie
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spotrebiCa moze vyzadovat
dodatocné vetranie, napriklad

v pripade pritomnosti zvySenu
Uroven mechanickej ventilacie.
Plynové spotrebice a systémy
musia byt pravidelne
kontrolovang, Ci funguju spravne.
Regulator, hadicu a ich svorky
musite pravidelne kontrolovat

a vymienat v intervaloch
odporucanych vyrobcom alebo

v pripade potreby.

Pravidelne Cistite plynové horaky.
Plamene by mali byt modré a
horiet rovnomerne.

V plynovych spotrebicoch sa
vyzaduje dobré horenie. V pripade
nedokonalého horenia sa moze
vytvarat oxid uholnaty (CO). Oxid
uholnaty je bezfarebny plyn bez
zapachu, ktory je velmi jedovaty a
ktory ma smrtiaci Ucinok dokonca
uz aj v malych davkach.
Pozadujte od vasho miestneho
dodavatela plynu informdcie o
nudzovych telefénnych Gislach pre
pripad poruchy plynu a informdcie
0 bezpecnostnych opatreniach.

Co robit, ked' citite plyn

Nepouzivajte otvoreni plameri a
nefajCite. Nepouzivajte ziadne
elektrické tlacidla (napr. tlacidlo
svetla, zvonCek na dverach atd')
Nepouzivajte pevné ani mobilné
telefony. Riziko vibuchu a otravy!

Zatvorte vSetky ventily na
plynovych spotrebicoch a
plynomeroch.

Otvorte dvere a okna.
Skontrolujte vSetky hadice a
pripojenia, Ci sU tesné. Ak stale
citite plyn, opustite byt.
Upozornite susedov.

Zavolajte hasicov. Pouzite telefon
mimo domu.

Opatovne nevstupujte na
pozemok, pokial vam nebude
oznamenég, ze je to bezpeCné.

Elektricka bezpeénost’

Ak ma produkt poruchu, nemal by
sa obsluhovat, kym ho neopravi
autorizovany servisny technik.
Hrozi riziko z&sahu elektrickym
pradom!

Len pripojte vyrobok k uzemnenej
zasuvke/sieti s napatim a
ochranou ako je to uvedengé v
Casti , Technickgé Specifikacie”. Ak
pouzivate vyrobok s
transformatorom alebo bez neho,
montaz uzemnenia prenechajte
na kvalifikovaného elektrikara.
NaSa spoloc¢nost nebude niest
zodpovednost za ziadne problémy
spdsobené neuzemnenim v
sulade s miestnymi predpismi.
Vyrobok nikdy neumyvajte
rozptylenim alebo nalievanim vody
nan! Hrozi riziko zasahu
elektrickym pradom!
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e zastrcky sa nikdy nedotykajte
mokrymi rukami! Nikdy
neodpdjajte vytiahnutim kabla,
vzdy vytiahnite uchopenim
Zastrcky.

e \/lyrobok sa poCas montaze,
Udrzby a postupov Cistenia a
opravy musi odpojit.

e AK je kdbel sietoveho pripojenia
pre vyrobok poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny
agent alebo podobne
kvalifikovana osoba, aby sa
predislo rizikam.

e Zariadenie sa musi namontovat
tak, aby sa Uplne mohlo odpojit
od siete. Oddelenie sa musi
zabezpecCit bud sietovou
zastrCkou alebo spinatom
zabudovanym do pevnej
elektrickej inStalacie v sulade s
montaznymi predpismi.

e VSetky prace na elektrickych
zariadeniach a systémoch by mali
vykondvat iba autorizovani
kvalifikovani odbornici.

e\ pripade akéhokolvek
poSkodenia vypnite pristroj a
odpojte ho od sietoveho zdroja.
Aby ste tak urobili, vypnite poistky
v domacnosti.

e Uistite sa, ze menovity vykon
hodnota poistky je kompatibilny s
vyrobkom.
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Bezpecnost produktu

Spotrebic a jeho pristupné Casti
sa modzu pocas pouzivania velmi
zohriat. Davajte pozor, aby ste sa
nedotkli vyhrevnych prvkov. Deti
vo veku do 8 rokov udrziavajte
mimo dosah, okrem pripadu, Ze
na ne neustale dozerate.
Vyrobok nikdy nepouzivajte v
pripade, ked mate ovplyvneny
Usudok alebo koordinaciu po
poziti alkoholu a/alebo liekov.

Ak v riadoch pouzivate alkoholické
napoje, davajte pozor. Alkohol sa
pri vysokych teplotach vyparuje a
mdze sposobit poziar, pretoze sa
mdze vznietit, ak pride do styku s
hortcimi povrchmi.

Nekladte ziadne horlavé latky do
blizkosti produktu, pretoze boCné
strany sa pocas pouzivania
zohrejU.

Nezakryvajte ziadny z vetracich
otvorov.

Na Cistenie zariadenia
nepouzivajte parné Cistice,
pretoze by to mohlo sposobit
zasah elektrickym prudom.
Varenie na platni s tukom alebo
olejom moze byt bez dozoru
nebezpecné alebo moze spdsobit
poziar. NIKDY sa nepokusSajte
uhasit oheri vodou, ale spotrebi¢
vypnite a potom ohen prikryte,
napr. s pokrievkou alebo hasiacim
raskom.



e NebezpeCenstvo ohiia: Na varnom
povrchu neskladujte ziadne
predmety.

e Ak je povrch prasknuty, vypnite
spotrebiC, aby ste zabranili
elektrickému Soku.

Zaruka produktu voci poziaru

e Uistite sa, ze zastrcka zapojend v
zasuvke tak aby nedoslo k
iskreniu.

e Nepouzivajte poSkodené, zrezané
alebo nadpojené kable, vynimkou
sU iba originalne kable.

e Uistite sa, Ze v zasuvke, do ktorej
bude produkt pripojeny nie je
vihko.

e Uistite sa, Ze plynové pripojenie je
nainStalované tak, aby nedoslo k
Uniku plynu.

Zamysl'ané pouzitie

e Tento vyrobok je navrhnuty na
pouzivanie v domdacnosti.

Komercné vyuZitie nie je pripustné.

e Tento spotrebiC je urCeny len na
varenie. Nesmie sa pouzivat na
iné ucely, napriklad na
vyKurovanie miestnosti.

e \lyrobca nebude zodpovedny za
Ziadne Skody spdsobené
nespravnym pouzivanim alebo
manipuldciou.

Bezpecnost deti

e Pristupné ¢asti mozu byt pocas
pouzitia hortce. Uchovajte z
dosahu malych deti.

e (Obalové materialy su pre deti
nebezpecné. Obalové materialy
drzte mimo dosahu deti.

Likvidujte vSetky Casti balenia v
sulade s predpismi o Zivotnom
prostredi.

e FElektrické a/alebo plynové vyrobky
sU pre deti nebezpecné. Drzte deti
mimo dosahu vyrobku, ked
pracuje a nedovolte detom, aby
sa s vyrobkom hrali.

e Nad spotrebi¢ neukladajte ziadne
veci, na ktoré by deti mohli
dosiahnut.

Likvidacia starého vyrobku

V sulade so smernicou o
odpadoch z elektrickych a
elektronickych zariadeni a
zneSkodiovani odpadov:

Tento produkt je v sulade so
smernicou o odpadoch z elektrickych
a elektronickych zariadeni EU
(2012/19/EU) Tento produkt obsahuje
symbol triedeného odpadu pre
odpadove elektrické a elektronické
vybavenie (WEEE).

Tento produkt bol vyrobeny z vysoko
kvalitnych Casti a materialov, ktoré
mdzu byt znovu pouzité a st vhodné
na recyklaciu. Na konci zivotnosti
odpad z produktu neodstrariujte s
beznym odpadom z domdcnosti ani s
inym odpadom. Recyklujte ho v
zbernom mieste urenou na
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recyklaciu elektrického a
elektronického vybavenia. Pre zistenie
informdcii 0 zbernych miestach
kontaktujte miestne Urady.

V sulade s Obmedzenim
pouzivania niektorych
nebezpecnych latok v
elektronickych a elektrickych
zariadeniach:

Tento produkt bol zakupeny v sulade
S0 smernicou 0 odpadoch z
elektrickych a elektronickych
zariadeni EU (2011/65/EU)
Neobsahuije ziadne nebezpecné alebo
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zakazané materialy Specifikované
smernicou.

Likvidacia obalového materialu

e (Obalové materialy su pre deti
nebezpecné. Obalové materialy
uchovavajte na bezpecnom
mieste, mimo dosahu deti.
Obalové materialy vyrobku su
vyrobeng z recyklovatelnych
materidlov. Riadne ich zlikvidujte
a roztriedte v stlade s pokynmi
na recyklaciu odpadu. Nelikvidujte
ich spolu s beznym odpadom z
domacnosti.



P vseobecné informacie

Prehl'ad
4 2
5 3
1 Tvrdené sklo 4 Montézna svorka
2 Podporny prvok plechu 5 Ovladaci panel
3 Zékladny kryt
. L * L]
- . .
| G ]
| i
3 4
1 Rychly horék Vzadu viavo 3 Pomocny horék Vpredu vpravo
2 Normadlny horak Vpredu viavo 4 Normalny hordk Vzadu vpravo
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Obsah balenia

Dodané prislusenstvo sa moZe odliSovat v

avislosti od modelu produktu. Vetko
prisluSenstvo popisané v pouzivatelskej
prirucke sa s vasim produktom nemusf
doddvat.

1. PouZzivatelska prirucka

Technické parametre
Napétie/frekvencia 220-240 V ~ 50 Hz

Typ plynu/tlak plynu NG G 20 /20 mbar
Prepocet typu/tlaku plynu LPG G 30/28-30 mbar

echnické parametre sa mozu zmenit bez
predchddzajliceho upozornenia za icelom
lepSenia kvality vyrobku.

Obrazky v tejto prirucke st schematické a
nemusia sa Uplne zhodovat s vaSim
yrobkom.

Tabul'ka vstrekovacov

Umiestnenie zony | 2900 W 1750 W
platne Vzadu viavo Vpredu viavo

Hodnoty uvedené na Stitkoch produktov

lebo v sprievodnej dokumentdcii boli
dosiahnuté v laboratérnych podmienkach v
stilade s prislusnymi normami. V zavislosti
od prevadzkovych podmienok a podmienok
okolitého prostredia vyrobku sa tieto
hodnoty mozu liSit.

1000 W 1750 W
Vpredu vpravo Vzadu vpravo

G 20/13 mbar
G 20/20 mbar

Gawarmear G620 ie6 0 08¢ fee ]
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K] Montaz

a plynu pre vyrobok je na zodpovednosti

Priprava miesta a montaz privodov elekiriny
akaznika.

NEBEZPECENSTVO:
\Viyrobok musi byt namontovany v stlade so
Setkymi miestnymi plynovymi a/alebo

elekirickymi nariadeniami.

NEBEZPECENSTVO:
Pred montazou vizudine skontrolujte, Ci

na vyrobku nie su Ziadne zavady.
Ak su, vyrobok nemontujte. PoSkodené
vyrobky predstavuiji riziko pre vasu
bezpednost.

Pred montazou

Platiia je ur¢end na montdz v beznych

pracovnych plochédch. Bezpecné vzdialenost musi

byt ponechand medzi spotrebicom a

kuchynskymi stenami a ndbytkom. Pozrite si

obrézok (hodnoty st v mm).

e MoZe sa tieZ pouzivat ako volne stojaci
spotrebi€. Nad povrchom platne zabezpette
priestor minimalne 750 mm.

e (¥ Ak sa nad spordk chystdte nainStalovat
kryt spordka, ohladom inStalaCnej vySky
(min. 650 mm) sa obratte na pokyny od
vyrobcu krytu spordka

e Qdstrante obalové materidly a prepravné
pasky.

e Povrchy, syntetické laminaty a lepidld musia
byt teplovzdorné (minimélne 100 °C).

e Pracovnd plocha musi byt zarovnand a
upevnend horizontdine.

e \Vytvorte otvor pre platiiu na pracovnej
ploche podia montaznych rozmerov.

60
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Vetranie miestnosti
V8etky miestnosti vyZaduju otvaratené okno,
pripadne ekvivalentny prostriedok a niektoré
miestnosti vyZaduju nepretrzité odvetravanie.
Vzduch na horenie sa odoberd zo vzduchu v
miestnosti a spaliny sa emitujd priamo do
miestnosti.
Dobré vetranie miestnosti je zakladom bezpecnej
prevadzky vasho pristroja. Ak na vetranie
miestnosti nemdte Ziadne okno alebo dvere,
musite namontovat pridavné vetranie.
Zariadenie sa mdZe nachadzat v kuchyni,
kuchyni/jedalni alebo obyvacej spdlni, ale nie
v miestnosti, v ktorej sa nachddza vara alebo
sprcha. Zariadenie sa nemdZe inStalovat do
obyvacej spélni, ktord je mensia ako 20 m.2,
Toto zariadenie neinStalujte do miestnosti
v suteréne, pokial nemd otvor k povrchu aspor
na jednej strane.

| Velkost miestnosti | Vetracie otvory |

suteréne

Montaz a pripojenie
e Produkt mbZete namontovat a pripojit jedine
v stlade so zakonnimi pravidlami pre
montaz.
Elektrické pripojenie
Vyrobok pripojte k uzemnenej zasuvke/siet,
chranengj poistkou s vhodnou kapacitou tak, ako
je to uvedené v tabulke , Technické parametre”,
Ak pouZivate vyrobok s transformétorom alebo
bez neho, montaZ uzemnenia prenechajte na
kvalifikovaného elektrikdra. Nasa spolocnost
nezodpoveda za Ziadne Skody, ktoré su
spdsobené v dbsledku pouZivania vyrobku bez
namontovaného uzemnenia v stlade s miestnymi
predpismi.
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NEBEZPECENSTVO:

Vyrobok musf k sietovému zdroju
pripojit iba autorizovand a kvalifikovand
osoba. Zaru¢nd doba vyrobku zacina
plyndt iba po spravnej montazi.

\lyrobca nebude zodpovedny za Skody, ktorg|
maju pdvod v postupoch, ktoré vykonajl
neopravnené osoby.

NEBEZPECENSTVO:
Sietovy kdbel nesmie byt stisnuty,

ohnuty, ani stlaCeny, ani nesmie prist
do styku s horticimi Castami vyrobku.
PoSkodeny sietovy kabel musi vymenit
kvalifikovany elektrikar. V opaénom pripade
existuje riziko zasahu elektrickym pradom,
skratu alebo poziaru!

e Pripojenie musf byt vykonané v stlade s
miestnymi predpismi.

e Udaje sietového napdjania sa musia
zhodovat s tdajmi uvedenymi na typovom
Stitku vyrobku. Typovy Stitok sa nachddza na
zadnom puzdre produktu.

e Sietovy kabel vasho vyrobku musi byt v
stlade s tabulkou , Technické parametre”.

NEBEZPECENSTVO:
Pred zaCatim akejkolvek prace na
elektroinstaldcii odpojte vyrobok od

sietového zdroja.
Hrozi riziko zasahu elektrickym pradom!

Zastrcka sietového kabla musi byt po
montazi lahko dostupna (nenasmeruijte ju
ponad platiiu).

Zasurite sietovy kdbel do zasuvky.
Plynové pripojenie

NEBEZPECENSTVO:
VWyrobok moZe k systému privodu plynu

pripojit len autorizovand alebo
kvalifikovang osoba.

Riziko vybuchu alebo otravy kvoli
neodbornym opravam!

\lyrobca nebude zodpovedny za Skody, ktorg|
maju pdvod v postupoch, ktoré vykonajl
neopravnené osoby.




NEBEZPECENSTVO:
Pred zaCatim kaZdej prace na inStalacii
plynu odpojte privod plynu.
Hrozi riziko vybuchu!
e Na Stitkoch (alebo na iGnovom typovom
Stitku) st uvedené podmienky a hodnoty
reguldcie plynu.

a8 vyrobok je vybaveny na pouzivanie
emného plynu (NG).

e Pred montdZou produktu musf byt
pripravend inStaldcia zemného plynu.

¢ Na vyvode inStaldcie produktu pre pripojenie
zemného plynu musf byt flexibilng hadica a
Spicka tejto riry musi byt uzatvorend
zaslepkou. Servisny technik poCas
pripdjania zaslepku odstrani a pripoji vas
produkt pomocou priameho pripojného
zariadenia (Spojky).

e  Uistite sa, Ze ventil zemného plynu je fahko
pristupny.

e Ak budete neskor potrebovat produkt
pouZivat s inym typom plynu, sdvisiaci
proces zmeny musite prekonzultovat s
autorizovanym servisnym zastupcom.

Instalacia produktu

1. Tesnenie doddvané v baleni musite pocas

montaZe platne naniest na dolny ohyb plasta
okolo platne tak, ako je to zndzornené na
obréazku

. Platiu umiestnite na pult a zarvnajte ju.
3. Pomocou inStalacnych svoriek zaistite platriu
prestrCenim cez otvory na spodnom puzdre.

5
=
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3
* min. 20 a max. 40 mm
1 Platfia

Skrutka
InStalacéna svorka
Pult

Tesnenie

ohlad zozadu (pripéjacie otvory)

VO~ wnN
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Po inStal4cii dajte platne hordkov, uzavery platni
horakov a grily spat na ich miesta.

Pripojenie k inym otvorom nie je spravne z
hladiska bezpecnosti, pretoze moze
poSkodit plynovy a elektricky systém.

Zaverecna kontrola

1. Otvorte privod plynu.

2. Skontrolujte plynové pripojenia kvoli
bezpeCnému upevneniu a tesnosti.

3. Zapalte hordky a skontrolujte vzhlad plamefa.

Plamen musi byt modry a musi mat
pravidelny tvar. Ak je plamen Zltkasty,
skontrolujte, Ci je uzaver horaka pevne
umiestneny, pripadne hordk vyCistite.

Zmena plynu

NEBEZPECENSTVO:

Pred zaCatim kaZdej prace na inStalacii
plynu odpojte privod plynu.

Hrozi riziko vybuchu!

Za (Celom zmeny typu plynu vo vaSom spotrebiCi

vymerite v3etky vstrekovaCe a vykonajte Upravu

plamefia na vSetkych ventiloch v polohe so

zZnizenym prietokom.

Vymena vstrekovaéa horakov

1. ZloZte uzéver hordku a teleso horéka.

2. VstrekovaCe odskrutkujte ich otaGanim proti
smeru chodu hodinowych ruciciek.

3. Upevnite nové vstrekovade.
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4. Skontrolujte vSetky pripojenia kvoli
bezpeCnému upevneniu a tesnosti.

Umiestnenie nowych vstrekovacov je
oznaCené na ich baleniach alebo si
mdZete pozriet tabulku vstrekovaCov v
Casti Tabulka vstrekovacov, strana 10.

3
4
1 Zariadenie pre pripad zlyhania plameria (zavisi
od modelu)

Zapalovacia sviecka

VstrekovaC

Horak

Kym nedojde k nebezpecnej situdcii,
nepokusSajte sa odstranit uzavery plynu na
horaku. Ak je nutné vymenit uzavery,

musite zavolat z&stupcovi autorizovaného
Servisu.

Nastavenie znizeného prietoku plynu na

uzaveroch platne

1. Zapdlte hordk, ktory sa ide nastavit a otoCte
gombikom do zniZenej polohy.

2. Z uzaveru plynu odmontujte gombik.

3. Na nastavenie nastavovacej skrutky Urovne

B~ w

prietoku pouZite skrutkovaC spravnej velkosti.

Pre LPG (butan-propan) otoCte skrutku v smere

chodu hodinovych ruciciek. Pri zemnom plyne by

ste mali skrutku raz otoCit proti smeru

hodinovych ruticiek.

» Normdlina dizka priameho plamefia v

redukovanej polohe by mala byt 6 az 7 mm.

4. AK je plameri vySSi ako poZadovand poloha,
otoCte skrutku v smere hodinovych ruciciek.
Ak je menSi, otoCte proti smeru hodinovych
ruciciek.

5. Kvdli poslednej kontrole dajte horak do
polohy s vysokym plameriom, ako aj do
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redukovanej polohy a skontrolujte, ¢i plamefi
horf alebo nie.
Poloha nastavovacej skrutky sa moZe odliSovat
v zdvislosti od typu plynového kohttika, ktory sa
pouZiva vo vaSom zariadeni.

1 Skrutka pre nastavenie urovne prietoku

Ak sa zmeni typ plynu v zariadeni, potom
musite zmenit aj titok s tdajmi
zndzornujuci typ plynu v zariadent.

Buduca preprava

e (QdloZte si pvodnu krabicu z vyrobku a
vyrobok prepravujte v nej. Postupujte podla
pokynov na krabici. Ak nemédte pdvodnu
krabicu, vyrobok zabalte do bublinkového
obalu alebo do hrubého karténu a bezpetne
ho zalepte paskou.

e Lepiacou paskou zaistite uzdvery a podpery
na hrnce.

Skontrolujte celkovy vzhlad vyrobku, Ci
neobsahuje akékolvek poSkodenie, ktoré sa
mohlo vyskytnut pri preprave.




ﬂ Pripravy

Tipy na Setrenie energiou
Nasledujtice informécie vam pomdZzu pouzivat
vas spotrebi¢ ekologicky a Setrit energiou:

e Pred varenim mrazeného jedla ho rozmrazte.

¢ Na varenie pouZivajte hrnce/panvice s
pokrievkami. Ak pokrievku nemate, spotreba
energie sa moze zvySit 4-krét.

e \Viyberte hordk, ktory je vhodny pre velkost
dna hrnca, ktory planujete pouZzit. Pre jedla
vZdy vyberajte spravnu velkost hrnca.
VACSie hrnce vyZaduju viac energie.

Prvé pouzitie
Prvé cistenie vyrobku

Niektoré saponaty alebo Cistiace latky mozu
poSkodit povrch.
PoCas Cistenia nepouZzivajte agresivne

saponaty, Cistiace prasky/krémy, ani Ziadne
ostré predmety.

Na Cistenie skla na dvierkach riry
nepouZzivajte hrubé drsné Cistiace
prostriedky alebo ostré kovové Skrabky,
pretoze mozu poSkriabat povrch, ¢o moze
mat za nasledok rozbitie skla.

1. Odstrdrite vetky obalové materidly.
2. Vyutierajte povrchy produktu vihkou tkaninou
alebo Spongiou a utrite ich tkaninou.
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B Pouzivanie platne

0/Vseobecné informacie o vareni

Do panvice nikdy nelejte viac oleja, ako
je jedna tretina jej objemu. Pocas
zohrievania oleja nenechavajte platriu

bez dozoru. Nadmerme zohriaty olej
predstavuije riziko poZiaru. Nikdy sa
nepoku3ajte uhasit moZny poziar
vodou! Ked olej zacne horiet, prikryte
ho hasiacim ruskom alebo vihkou
handrou. Ak je to bezpe¢né, plafiiu
vypnite a zavolajte hasitov.

e Potraviny pred vyprdZanim vzdy dobre

osuSte a zfahka ich vioZte do horuceho olgja.

Pred vyprdZzanim skontrolujte, ¢i sa mrazené
potraviny Uplne rozmrazili,

e Prizohrievani oleja nezakryvajte nadobu,
ktorU pouZivate.

e Hrnce a panvice uloZte tak, aby ich drzadla
neboli nad platriou, ¢im zabrénite zohriatiu
drZadiel. Na platriu nedavajte nevyvazené
nadoby a ani nadoby, ktoré sa lahko
prevrhnd.

¢ Na zapnuté vamé zony neddvajte prazdne
nadoby a panvice. M6Zu sa poskodit.

e Prevadzka varngj zony bez toho, aby na nej
bola poloZend nadoba alebo panvica
spdsobi poSkodenie produktu. Po dokonceni
varenia vypnite varné zony.

e Vizhlfadom na to, Ze povrch produktu mdze
byt hortci, neddvajte naf plastové a ani
hlinikové nadoby.

Takéto nadoby by ste nemali pouZivat ani na
uchovanie jedal.

e PouZivajte len panvice alebo nadoby s
plochym dnom.

e Do panvic a hmcov davajte prislusné
mnozstvo jedla. A takto nebudete musiet
prostrednictvom zabranenia preteCenia
riadov vykonat Ziadne nepotrebné Cistenia.
Pokrievky panvic alebo hrncov neddvajte na
varne zony.

Panvice umiestnite tak, aby boli na varej
z6ne vycentrované. Ked chcete panvicu
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premiestnit na ind varnu zonu, namiesto jgj
postvania ju zdvihnite a dajte na Zelanu
varnu zénu.

Varenie na plyne

e Velkost nddoby a plamef sa musia
zhodovat. Plynové plamene nastavte tak,
aby nepresahovali dno ndadoby a nddobu
vycentrujte na drziaku panvice.

Pouzivanie platni
1 4

Rychly horék 20-26 cm

Normadlny hordk 14-20 cm

Pomocny hordk 12-18cm

Normalny horak 14-20 cm predstavuje

zoznam odportc¢aného priemeru hrncov, ktoré

sa mozu pouzit vo vztahu k hordkom.

Symbol velkého plameria oznacuje najvySsi vykon

varenia a symbol malého plameia oznaduje

najnizsi vykon varenia. Po otoCeni do vypnutej

polohy (hore) sa do horakov neprivadza plyn.

Zapalenie plynovych horakov

1. Tladidlo hordku drzte stlatengé.

2. OtoCte ho proti smeru chodu hodinovych
ruciciek na symbol velkého plamefia.

» Plyn sa zapdli pomocou vytvorengj iskry.

3. Nastavte na Zelany vykon varenia.

Vypnutie plynovych horakov

Tlagidlo zény uchovania teploty otocte do

vypnutej (hornej) polohy.
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Bezpecnostny systém vypnutia plynu (v
modeloch s termickym komponentom)

1

1. Bezpecné
vypnutie plynu

Ako protiopatrenie proti
zhasnutiu kvoli preteCeniu
tekutiny na horaky sa spustf
bezpednostny mechanizmus
a vypne plyn.

e Zapdlenie vykonajte stlaCenim tladidla
smerom dnu a jeho otoCenim proti smeru
hodinovych ruciciek.

Po zapaleni plynu drZte tlagidlo stlaené
dalSich 3 aZ 5 sekund, aby sa bezpetnostny
systém zapol.

Ak sa plyn po stlaceni a uvolneni tiaCidla
nezapali, rovnaky postup zopakujte a tlagidlo
drzte stladené 15 sekuind.

NEBEZPECENSTVO:

Ak sa horak nezapadli do 15 sekund,
tlaCidlo uvolnite.

Pred opatovnym pokusom pockajte aspoii 1
mindtu. Hrozi riziko nahromadenia plynu a
vybuchu!
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[ Udrzba a starostlivost

VSeobecné informacie

V pripade pravidelného Cistenia sa Zivotnost
produktu predlZi a zniZi sa mnoZstvo ¢astych
problémov.

NEBEZPECENSTVO:
Pred zaCatim udrzby a Cistenia odpojte

vyrobok od zdroja napdjania.
Hrozi riziko zasahu elektrickym pradom!

NEBEZPECENSTVO:
Pred &istenim vyrobku ho nechajte
vychladnut.
Hordce povrchy mozu spdsobit popaleniny!
e Po kazdom pouZiti produkt dokladne
vyCistite. Tymto spdsobom moZete ovela
[ahSie odstranit mozné zvySky jedal, pretoze
zabrdnite ich pripdleniu pri dalSom pouZiti
spotrebica.
¢ Na Gistenie produktu nie st potrebné Ziadne
zvlastne Cistiace pripravky. Na Cistenie
produktu pouZite tepll vodu s Cistiacim
prostriedkom, jemnu latku alebo Spongiu a
utrite ju suchou latkou.
e Po Cisteni sa vzdy ubezpette, Ze ste
dokladne zotreli vSetku nadmernu kvapalinu
a okamzite dosucha utrite v3etky rozliatia.
¢ Na Gistenie nehrdzavejlcich alebo
neoxidujucich povrchov a rdcky nepouZivajte
Cistiace prostriedky, ktoré obsahujd kyseliny
alebo chloridy. Tieto Casti odistite tak, Ze ich
utriete jemnou ldtkou s tekutym sapondtom
(nie drsnym), pricom musite davat pozor,
aby ste ich utierali jednym smerom.

Niektoré saponaty alebo Cistiace latky mozu
poSkodit povrch.
PoCas Cistenia nepouZzivajte agresivne

saponaty, Cistiace prasky/krémy, ani Ziadne
ostré predmety.

Na Cistenie skla na dvierkach riry
nepouZzivajte hrubé drsné Cistiace
prostriedky alebo ostré kovové Skrabky,
pretoze mozu poSkriabat povrch, ¢o moze
mat za nasledok rozbitie skla.
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Na Cistenie zariadenia nepouZzivajte parné
CistiCe, pretoze by to mohlo spdsobit zasah

elektrickym pridom.

Cistenie platne

Plynové platne

1. Odmontujte a odistite drZiaky panvic a
uzédvery horakov.

2. VyCistite platiu.

3. Namontujte uzdvery horakov a ubezpette sa,
Ze ste ich spravne umiestnili.

4. Pri montazi hornych roStov davajte pozor, aby
ste drziaky panvic umiestnili tak, Ze hordky
budu vycentrované.

Sklokeramické povrchy
Sklokeramicky povrch utrite pomocou kusu latky
namoceného do studenej vody takym spdsobom,
aby ste na flom nenechali Ziadny Cistiaci
prostriedok. Ususte jemnou a suchou latkou.
ZvySky mozu pri dalSom pouZiti platne sposobit
poSkodenie sklokeramického povrchu.
VysuSené zvySky na sklokeramickom povrchu za
Ziadnych okolnosti nezoSkrabuvajte hakovymi
Cepelami, drbtenkou alebo podobnymi ndstrojmi.
Vépenaté Skvrny (ZIté Skvrny) odstraiite malym
mnoZstvom odstrafiovaca vapna, ako napriklad
octom alebo citrénovou Stavou. MbZete pouZit aj
vhodné beZne dostupné produkty-.
V pripade tazkého znecistenia povrchu naneste
Cistiaci prostriedok na Spongiu a poCkajte, pokym
sa dobre nevstrebd. Povrch platne potom odistite
navihCenou latkou.
Cukrové potraviny, ako napriklad hustu
smotanu a sirup, musite odistit okamZite
bez ¢akania na ochladenie povrchu. V
opacnom pripade méze dojst k trvalému
poSkodeniu sklokeramického povrchu.
Casom mdZe na povrchovych vrstvdch alebo
inych povrchoch djst k miernemu slabnutiu
farieb. Nebude to mat vplyv na prevadzku
produktu.
Slabnutie farieb a Skvrny na skiokeramickom
povrchu predstavuju normdiny stav a nie poruchu.




Cistenie ovladacieho panela
Ovlddaci panel a gombiky vyCistite vihkou
tkaninou a utrite ich dosucha.

1
Pri Cisteni oviadacieho panelu neodstrariujte
oviadacie tlacidld/gombiky.
Ovladaci panel by sa mohol poSkodit! 2

1 Gombik
2 Tesniaci prvok

Pri Cisteni neodstranuijte tesniace prvky pod
gombikmi.
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RieSenie problémov

ahreju, mozu sa roztiahnut a vydavat zvuky. >>> Nejde o poruchu.
yba zapalovacia iskra.
kontrolujte poistky v poistkovej skrinke.

Hlavny plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.
Pl 3 vedenie je ohnuté Pl S vedenie namontujte spravne.

. nenty hordkov.

Horaky st mokré. >>> Vysuste komponenty hordkov.

Uzaver horaku nie je bezpeCne namontovany. >>> Uzdver hordku namontujte spravne.

Plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.

Plynovd fla8a je prdzdna (pri pouZivani LPG). >>> Vymerite plynovi flasu.

[i]Ak problém nedokéZete odstrénit, hoci ste
postupovali podla pokynov uvedenych v tejtol
Casti, obratte sa na autorizovaného

servisného technika alebo predajcu, u

ktorého ste si zakupili vyrobok. Nikdy sa
nepokuSajte sami opravit pokazeny vyrobok.
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